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Az NDK és Finnország 
m egállapodott 

a diplomáciai kapcsolatok 
felvételében
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Áz NDK és a Finn Köztár
saság képviselői között Ber
linben és Helsinkiben lefolyt 

■ tárgyalások sikeres befejezésé
ről közleményt adott ki a  Né
m et Demokratikus Köztársa
ság külügyminisztériuma.

A közlemény szerint a  tá r
gyalások eredményeként para
fáitok egy egyezményt, am ely
nek értelmében a Német De
m okratikus Köztársaság és 
Finnország nagyiköveti szinten 
felveszi egymássá] a diplomá
ciai kapcsolatokat.

A tárgyalások, eredménye
kén t parafáltak  egy másik 
egyezményt is a  két ország kö
zötti kapcsolatok rendezéséről. 
Eszerint a felek kapcsolataikat 
a  szuverén egyenjogúság, a 
területi integritás . és a politi
kai függetlenség elvei alapján 
erősítik és továbbfejlesztik, 
erőfeszítéseket tesznek a biz
tonság m egterem téséért és a 
tartós békéért, különösen a 
keleti-tengeri térségben. A két 
állam  a köztük esetleg felm e
rülő problém ákat kizá
rólag békés eszközökkel kí
vánja rendezni, és az ENSZ 
alapokm ányának ' megfelelően 
lemond az erőszak alkalm azá
sáról vagy az erőszakkal való 
fenyegetésről. Az NDK tiszte
letben ta rtja  Finnország tö
rekvését a nemzetközi béke és 
biztonság erősítésére, valam int 
semlegesség!’ politikájának 
megvalósítására, amelynek ke
retében Finnország baráti kap
csolatokat kíván fenntartani 
minden állammal.

Bsfeiexődött a genfi 
leszerelési é rtekezle t 

nyári ülésszaka
Véget ért, a  genfi leszerelési 

értekezlet nyári ülésszaka, 
am ely június 20-án kezdte 
meg m unkáját.

Alekszej, Roscsin szovjet fő
delegátus a leszerelési értekez
let záróülésén mondott beszé
dében egyebek között m egálla
píto tta: annak, hogy a  bizott
ság a jelen ’ ülésszakon nem 
volt képes konkrét megállapo
dást kidolgozni a leszerelés 
valam ilyen problém ájáról, az 
az oka, hogy bizoftyos tagálla
mok részéről hiányzott a  kész
ség a  politikai döntések meg
hozatalához.
. A szovjet fődelegátus emlé
keztetett rá, hogy a  vegyi 
fegyverek betiltásához kedve
ző feltételek jöttek létre, m int
hogy a  genfi leszerelési bizott
ság számos tagja tám ogatja a 
szocialista országok ezzel kap
csolatos javaslatát. A leszere
lés legfőbb problém ájának ne
vezte az atom háborús veszély 
kiküszöbölését. M int mondot
ta , legfőbb feladat olyan esz
közök és módok felkutatása, 
am elyek elvezetnek a  nukleá
ris fegyverkezési verseny kor
látozásához és befejezéséhez, 
végül pedig az atomfegyver 
te ljes betiltásához.
. A szovjet fődelegátus a  to
vábbiakban azt hangsúlyozta, 
hogy még több állam nak kel
lene csatlakoznia a fegyverke
zés korlátozásáról, valam int a  
leszerelésről m ár a lá írt sokol
dalú megállapodásokhoz. Ros
csin a f  öld^ alatti nukleáris k í
sérletekkel'kapcsolatban meg
ism ételte azt a  szovjet állás
pontot, hogy az ilyen term é
szetű. kísérletek betiltása után 
nemzetközi eszközökkel kell 
végrehajtani az ellenőrzést. 
Végezetül felszólította a  lesze
relési bizottság tagállamait, 
„hozzanak meg minden szűk-, 
séges intézkedést a leszerelési 
világkonferencia előkészítésé 
re és összehívására”.

A latin-amerikai országé k keresik 
az együttműködést a szocialista országokkal

Hollai Imre külügyminiszter-helyettes nyilatkozata
’ Hollai Imre külügyminisz

ter-helyettes, aki három latin
am erikai országban — Vene
zuelában, Uruguayban és B ra
zíliában — te tt látogatást, ú t
jának tapasztalatairól, a Ma
gyar Népköztársaság és a  la 
tin-am erikai országok kapcso
latairól nyilatkozott az MTI- 
nek.

Elmondotta, hogy M agyaror
szág és egyik-másik latin-am e
rikai ország kapcsolatai trad i
cionálisak, másokhoz fűződő 
kapcsolataink újabb, keletűek; 
e ' kapcsolatok fejlődése az 
utóbbi években meggyorsult, 
a diplomáciai képviseletek szá
ma és a képviseletek szintje 
emelkedett. A latin-am erikai 
országok érdeklődése fokozó
dott a  többi ország, így a szo
cialista országok irán t is, és 
kedvezőbbé váltak ezekben az 
országokban a belső feltételek 
is a kapcsolatok kiterjesztésé
hez. A külügym iniszter-helyet
tes hangsúlyozta, hogy a m a
gyar közvélemény is igen nagy 
érdeklődést tanúsít a  la tin 
am erikai országok, főképp a 
szocialista Kuba és a Chilei 
Köztársaság iránt.

Magyarország és ! a la tin
am erikai 'országok kapcsolatai
nak történetében jelentős ál
lomás volt T ím ár Mátyásnak, 
a M inisztertanács elnökhelyet

tesének Argentínában, Chilé
ben, Peruban és Ecuadorban 
te tt tavalyi látogatása. Ami a 
mostani látogatást illeti, Hol
lai Im re Venezuelában dr. Jó
sé Alberto Zam brano külügy
m iniszter-helyettes tavalyi 
magyarországi látogotását vi
szonozta, Uruguayban egy 
szintén tavalyi meghívásnak 
te tt eleget, a Brazil Szövetsé
gi Köztársaságban pedig a fő
városban, Brasiliában az új 
magyar követségi épület fel
avatása tette aktuálissá a kül
ügyminiszter-helyettes látoga
tását.

Valamennyi meglátogatott 
országban nagy érdeklődés 
m utatkozott1 a Magyar Nép- 
köztársaság szocialista külpoli
tikája iránt. E három állam 
ban is keresik, hogy milyen 
helyet kell országaiknak el
foglalniuk a nemzetközi politi- 
tikai életben; az önálló gazda
ságra és a független politiká
ra  való törekvés a rra  a  felis
merésre vezetett, hogy a szo
cialista országokkal keressék 
az együttműködést, m ivel a 
szocialista országok betartják  
a kölcsönös érdekek, az egy
más iránti tisztelet és a bel- 
ügyekbe való be nem avatko
zás elvét. A korábbi orientá
ciónál szélesebb horizontokat 
kereső gazdasági és politikai'

törekvések jelzik, hogyi ezek az 
országok szükségét érzik a 
szocialista országokhoz fűző
dő kapcsolataik kibővítésének, 
lá tják  és keresik a lehetősége
ket ahhoz, hogy a korábbi 
helyzeten túllépve, sokolda
lúbbá tegyék kapcsolataikat a 
világ más térségeiben levő o r
szágokkal is.

A megbeszéléseken a m a
gyar külpolitika ismertetése 
m ellett több olyan kérdés is 
szóba került, am elyeknél — a 
kölcsönös tájékoztatáson tú l — 
együtműködési - lehetőség is 
mutatkozik a  nemzetközi szer
vezetekben. A tárgyaló felek 
teljes m értékben egyetértettek 
abban, hogy szükség van az 
eszmecserék fenntartására, 
még olyan kérdések tekinteté
ben is, amelyekben nézeteink 
nem találkozhatnak a  közeljö
vőben. Ami az ’ eszmecserék 
folytatását illeti, megállapodás 
született arról, hogy október
ben a -magyar—brazil gazda
sági vegyesbizottság ülésére 
M agyarországra érkezik a b ra
zil külügyminisztérium kelet
európai ügyekben illetékes fő
titkárhelyettese, hogy a  gazda
sági kérdéseken tú l a  két or
szág más jellegű kapcsolatai
ról is tárgyaljon — mondotta 
nyilatkozatában Hollai Im re 
külügyminiszter-helye.ttes.

Bulgária 
n e m æ e S i  ü n n e p é n

Az izraeli légierő védtelen libanoni és szériái 
menekülttáborokat, lakott helyeket bombázott

Az izraeli légierő több be
vetésben súlyos bom batám a
dásokat intézett Libanon és 
Szíria ellen. Nyugati hírügy
nökségek a  tám adásokat nean 
hozták összefüggésbe a  m ün
cheni gerillamerénylettel, 
izraeli vezetők előzetes nyilat
kozatai azonban nem  hagynak 
kétséget Tel Aviv megtorló 
szándékáról. Az • izraeli repü
lőgépek védtelen palesztin 
m enekülttáborokra és sűrűn 
lakott helységekre szórták le 
bombaterhüket. A m egtám a
dott m enekülttáborok egyikén 
sincs gerillatámaszpont. Az 
első jelentések szerint 32 sze
mély — köztük három  kisgye
rek  — meghalt, 27 megsebe
sült.

Az AP, az AFP és m ás nyu
gati hírügynökségék a  követ
kező jelentést adták  ki: '

Az izraeli légierő gépei m é
lyen behatoltak Szíria és 
Libanon területére, s  Palesz
tinái m enekülttáborokat bom
báztak. A h írt Tel Avivban 
és .Bejrutban egyaránt meg
erősítették.

Tel Avivból érkezett jelen
tés sz e r in t ' a  gépek Észak-Li
banonban három, összesen 
11000 lakosú Palesztinái m e
nekülttábort tám adtak Tripo- 
li közelében. Az izraeli légi 
agresszió m éreteit tekintve 
felülmúl m inden korábbi, Li
banon ellen végrehajtott meg
torló akciót.

A Szíriába behatolt harci 
gépek hét > palesztin tábort 
árasztottak el bombáikkal, s 
mintegy h a t kilom éterre meg
közelítették a Szíriái fővá
rost. Az 1967-es háború óta 
első ízben h a to lta k .b e  ilyen 
mélyen Szíria ' terü letére az 
izraeli agresszor vadászbom- 
bázói.

Egy szírial diplom ata nyi
latkozata részleteket tartalm az 
a barbár bombázásokról.

— Egyetlen palesztin ge
rillabázis sincs az izraeli lé
gierők á ltal tám adott Szíriái 
helységek között — jelentette 
ki az AFP tudósítójának Ah

med Karkn, Szíria párizsi 
nagykövete.

A diplom ata közlése sze
rin t az izraeli harci repülő
gépek egy szíriai m enekülttá
bort, egy másik, szíriaiak és 
palesztinaiak lak ta  tábort, 
egy várost, egy üdülőhelyet és 

'fa lu t bombáztak. Á tám adás 
célpontjai között szerepel pél
dául a  Saham  el Golan tábor, 
amelynek százezer lakója az 
1967-es háború során vált föl
dönfutóvá, és kényszerült el
hagyni a Golan-fennsíkon lé
vő otthonát.

A nagykövet hangsúlyoz
ta, hogy sem Szíriát, sem más 
arab állam okat nem lehet fe
lelőssé tenni azokért az ak 
ciókért, am elyeket „a hazá
jukból elüldözött, megfélemlí
tett és em igrálásra kényszeri- 
te tt palesztinaiak követtek 
el”.

B ejrúti illetékes forrásból 
származó értesülés szerint az 
izraeli gépek terrortám adása

nyomán Szíria légterét lezár
ták a  polgári légiforigalom 
előtt.

Röviddel a  bombázások 
előtt Abba Eban izraeli k ü l
ügym iniszter sajtóártkezle- 
tet tarto tt, és ezen fenyegető
en kijelentette: — A béke
háttérbe szorult, Izrael szá
m ára a  fő kérdés a terroriz
mus elleni harc. Ezután kö
vetkezett az izraeli kormány 
által korábban is bejelentett 
„m egtorlás” : a  védelem nél
küli m enekülttáborok és más 
lakott helységek, polgári la 
kosok légi bombázása.

Az AFP jelentése szerint 
Libanon ú g y . határozott, hogy 
panaszt nyú jt be a Biztonsági 
Tanácshoz a  terü lete ellen 
végrehajtott izraeli légitám a
dás m ia tt — közölték B ejrú t
ban hivatalos forrásból.

Ügy tudják, Libanon annak 
lehetőségét is fontolóra veszi, 
hogy a Biztonsági Tanács 
összehívását kérje.

1944. szeptember 9-én a 
bolgár nép legjobbjai, a 
kommunisták vezetésével, 
s szoros fegyverbarátság
ban a szovjet hadsereg 
egységeivel, lerázták m a
gukról a fasiszta d ik ta tú
rát, k ikiáltották a  népha
talm at. A 28 évvel ezelőtt 
vívott küzdelem súlyos
véráldozatot követelt, 30 

. ezer bolgár hazafi adta 
életét országa függetlensé
géért, szabadságáért. S
nemcsak Bulgária felszaba
dításából vették ki a  ré 
szüket, a szovjet hadsereg 
oldalán küzdöttek a  hitle
risták  teljes vereségéig.
Hazánk, Magyarország fel
szabadításáért is több ezer 
bolgár harcos halt hősi h a 
lált a  csatatéren.

A néphatalom  k ihirdeté
se után Bulgáriában m eg
kezdődhetett az újjáépítés, 
a küzdelem a szocialista 
társadalom  m egterem té
séért. Fél évezredes török 
uralom, m ajd a  cári r e 
zsim kizsákm ányolásának 
az örökségét kellett végleg 
felszámolni. Ű jjá kellett 
szervezni a mezőgazdasá
got, m egterem teni az o r
szágban a ¡háború előtti 
időkben úgyszólván hiány
zó modern nagyipart.

A bolgár párt- és állami 
szervek vezetésével világ
m éretekben is számottevő 
sikereket értek fe l ebben a 
m unkában. Álljon i t t  né
hány adat ennek a m unká
nak a  gyümölcseiről: ta 
valy az ipar term elése 9,5 
százalékkal m últa felül az

1970-es évét, s  ami külön 
örvendetes jelenség: a  mo
dern gazdaságra jellemző 
gépgyártó és fémmegmun
káló ágazatok jóval az á t
lag felett, 15,7 százalékkal 
adtak több árut, minit a 
megelőző évben. Nemcsak 
a gépipar já r t az élen a 
fejlődésben, hanem  — m int 
az 1966. és 1970. közötti 
ötödik ötéves te rv  adatai 
m utatják  — nagyon gyor
san növekedett az elekro- 
m osenergia-termelés (évi
átlagban 13,2 százalékkal), 
a vegyipar (21,7 százalék). 
A BKP tavaly áprilisban 
m egtartott X. kongresszu
sán kijelölték az ország- 
építő m unka további fő 
irányát: a  gazdaság fejlesz- 

i tésével mind tökéleteseb
ben kielégíteni a' lakosság 
szükségleteit.

A mostani világhelyzet
ben, amelyben a békés egy
más m ellett élés elve mind 
nagyobb te re t nyer, külön
leges jelentősége van kon
tinensünknek, Európa biz
tonságának. A földrész bé
kéjéért folytatott küzde
lemben a  Bolgár Népköz- 
társaság fontos szerepet 
játszik az európai bizton
sági értekezlet mielőbbi 
összehívásáért, a  Balkán 
népeinek kölcsönös megér
téséért vívott harcban. K ül
politikájuk alaptétele — és 
ezt gyakorlati lépéseik iga
zolják — a szoros barát
ság és együttműködés a 
Szovjetunióval, a többi 
szocialista országgal.'

Amerikai vadássbombázók 
több száz bevetésben támadták 
a V D K  és Dél-Vietnam területét

Heves harcok a Saigon-Phrtom Penh 
főútvonal területén

Amerikai vadászbombázók 
200 bevetésben tám adták a 
VDK és 320 bevetésben D él- 
Vietnam területét. A demok
ratikus Vietnam ellen intézett 
újabb légitámadások fő cél
pontja Haiphong kikötőváros, 
valam int Vinh és Dong Hói 
körzete volt.

Dél-Vietnamban az am erikai 
taktikai légierő egységei négy 
katonai körzet felszabadított 
területeit bombázták. Bomba
terhüket elsősoban a déli or
szágrész két legészakibb ta rto 
mánya, Quang Tri és Thua 
Thien területeire, és Saigon 
közvetlen környékére szórták 
le.

Ugyanezen idő alatt B-52-es 
am erikai repülőerődök — a 
legfrissebb jelentések szerint 
— összesen 35 bevetésben 
bombázták a VDK sűrűn la 
kott' terü leteit és Dél-Vietnam 
felszabadított térségeit.

Az UPI am erikai hírügynök
ség tudósítója szerint a dél
vietnami főváros közvetlen kö
zelében, a  városközponttól 
20—35 kilom éterre igen erős 
összecsapások voltak a rezsim 
alakulatai és a felszabadító 
erők gyalogsága között. Sai
gonban napirendre került a  fő

város közvetlen védelme. A 
Thieu-rendszer főparancsnok
sága 800 főnyi különítm ényt 
hozott létre azzal a feladattal, 
hogy Saigon védelm ét ellássa, 
Saigonban olyan hírek kerin
genek, hogy a főváros közvet
len közelében a felszabadító 
erők 1500 főnyi alakulata hajt 
végre rajtaütéseket.

Heves harcok dúltak a  dél
vietnam i népi felszabadító 
erőit és a  Thieu-rezsim harci 
alakulatai között a  Saigont 
Phnom  Penhhel összekötő 1. 
számú főútvonaltól mintegy 
kilenc kilom éterre északra, 
Khiem Kanh város közvetlen 
közelében. E stratégiai fontos
ságú főútvonal két hosszabb 
szakaszát a napokban ellenőr
zésük alá vonták a  felszaba
dító erők.

Változatlanul ta rtanak  a  
fegyveres összecsapások az 
északi fronton levő Quang Tri 
tartom ányi székhely térségé
ben.

A népi erőik a  déli ország
részben levő hadászati fontos
ságú Que Són völgyének bejá
ratánál rohamm al elfoglaltak 
több falut, és m enekülésre 
késztették a  saigoni bábcsapa
tokat.

Megerősítenék az őrségét az arab és izraeli 
képviseletek elölt

Hivatalos letartóztatási pa
rancsot adtak ki Münchenben 
a  három életben m arad t pa
lesztin terrorista  ellen, 12-sze
res gyilkosság és 11 rendbeli 
túszszerzés vádjával. Első k i
hallgatásukon a  letartóztatot
tak  elismerték, hogy részt 
vettek az olimpiai faluban el
követett tám adásban, de ta 
gadták, hogy a  faluban és a 
repülőtéren fegyverüket hasz
nálták volna.

Bejrúti értesülések szerint a 
Fekete Szeptember elnevezé
sű szervezet — am elynek tag
jai a  véres kim enetelű em ber
rablást végrehajtották — a

holttesteik á tadását és a  be- 
börtönzöttek szabadon bocsá
tását követelte a  bonni kor
mánytól, és a  követelés te lje
sítésének elm aradása esetére 
közelebbről m eg nem neve

t e t t  súlyos következményeket 
helyezett kilátásba.

Bonnban, F rankfurtban és 
Münchenben rendőr járőrök 
m egerősítették az arab  orszá
gok és Izrael képviseletei előtt 
az őrségeket.

Brandt kancellár állást fog
lalt am ellett, hogy a tö rtén
tekről állítsanak össze pontos 
és elfogulatlan, m indenre k i
terjedő dokumentációt.

A  bonni arab nagykövetek nyilatkozata

M értéktartó nyilatkozatban 
határolták el m agúkat a  bon
ni arab  diplomáciai képvisele
tek vezetői a  palesztin terro
risták müncheni merényle
tétől. Ugyanakkor erélyesen

visszautasították m indazokat a 
törekvéseket, am elyek az arab 
korm ányodra hárítják  a  fele
lősséget a  tert-orakciókért s a 
túszok kiszabadításának ku 
darcáért. .

A  megbukott „Vietnamizálás" helyébe 
a? „újraamerikanizálás" lépett

Párizsban a vietnami tanács
kozás 150. ülésén W illiam Por- 
ter nagykövet, am erikai főde- 
legátus ismételten azt követel
te, hogy a  tárgyaló partnerek 
fogadják el Nixon elnök m á
jusban előterjesztett javaslatát.

Mguyen Thi B inh  asszony 
külügyminiszter, a  DIFK kül
döttségének vezetője és Ngu- 
yen M inh Vy, a  VDK delegá
ciójának tagja, azt válaszolták: 
Nixon ebben a tervében „en
gedékenységről” és „hajlé
konyságról” beszél, ugyanak
kor elutasít minden olyan ja 
vaslatot, am ely nem  felel meg 
annak az elgondolásának, hogy 
az Egyesült Államok gyarmati 
uralm át és a háborús feszült
séget Indokínában állandósít
sa.

Bebizonyosodott a „vietna- 
mizáció” teljes csődje — m uta
tott rá  Binh asszony. — A sai
goni hadsereg súlyos veresége
ket szenved, annak ellenére, 
hogy az am erikai légierő és 
hajóhad maximális támoga
tását élvezi. Nem segít az sem,

hogy Thieu saigoni elnök ke
gyetlen büntetéssel torolja meg 
á szabadságharcosok által szét
vert csapatok tisztikarának 
„árulását”. Az am erikai Had- 
vezetőség ezért most kénytelen 
fokozottan növelni a hadm űve
letekben való részvételét, an
nak ellenére, hogy Nixon el
nök csapatcsökkentést je lentett 
be. A m egbukott vietnamizál'ás 
helyébe most a  háború újra- 
am erikanizálása lépett.

W ashington m indennek elle
nére, nemcsak erőszakolja a 
katonai megoldást, de minden 
eszközzel akadályozza a politi
kai kibontakozást. Ragaszko
dik a saigoni Thieu-klikkhez, 
és hallani sem akar olyan egy
ségkormányról, am elyet a 
DIFK és a VDK javasol, és 
amely Dél-Vietnam lakosságá
nak valamennyi rétégét képvi
selné. Ez a m agatartás is te l
jes ellentétben van Nixonnak 
a vietnam i nép „megbékélésé
ről” és „önrendelkezéséről” 
tett hangzatos kijelentéseivel?
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Az Al Ahram szerint:

a Közös Piac országai tervet készítettek 
a közel-keleti válság megoldására

Szíriái lap óvja az arabokat az illúzióktól

Kairói lapok közlése szerint 
a Közös Piac tagállamai kez
deményező lépésre készülnek 
a közel-keleti válság megoldá
sára.

Az A1 Ahram ismerteti az 
úgynevezett párizsi dokumen
tumot, amely összefoglalja a 
Közös Piachoz tartozó államok 
rendezési koncepcióját. A tit
kos okmány bevezetőben le
szögezi, hogy az erőszakos te
rületszerzés megengedhetetlen, 
az izraeli erőket vissza kell 
vonni az 1967-es agressziót 
megelőző határokra, bár ki
sebb határkiigazitásokra sor 
kerülhet valamennyi érdekelt 
fél belegyezésével. A határ 
mindkét oldalán demilitarizált 
zónát létesítenek, s öt éven át 
az ENSZ-megfigyelők gyako
rolnak ellenőrzést, kollektív 
biztonsági garanciákat léptet
n ek  életbe. Jeruzsálemet és a 
város szent helyeit nemzetközi 
igazgatás alá helyezik, a Pa
lesztinái kérdést a  palesztí- 
naiak szabad akarata, az ér
dekelt arab államok megálla
podása és az ENSZ-határoza- 
tok alapján oldják meg.

Abból kiindulva, hogy az 
olajimportőr nyugat-európai 
államok érdekeltek a közel- 
keleti válság rendezésében és 
annak eredményeként a Szue- 
zi-csatorna ú jra megnyitásá
ban, Kairó nagy reményeket fűz 
egy esetleges nyugat-európai 
kezdeményezéshez. E várako
zással függ össze,-hogy Ghaleb 
egyiptomi külügyminiszter az 
ENSZ-közgyűlés ülésszaka

előtt látogatást tesz több nyu
gat-európai országban. Egyip
tom egyrészt a rra  számít, hogy 
megnyílnak a nyugat-európai 
piacok az egyiptomi fegyver- 
vásárlások előtt. Egyes sajtó
jelentések szerint Anglia haj
landónak mutatkozik bizonyos 
egyiptomi fegyvermegrendelé
sek teljesítésére.

A szíriai B aath-párt lapja 
indokoltan figyelmeztetett a r
ra, hogy az arabok nem vár
hatnak sokat Nyugat-Európá- 
tól. Ehhez hozzáfűzhetjük: 
mindenekelőtt nem várhatják 
azt, hogy a  Közös Piac tagál
lamai sa ját érdekeikből kiin
dulva összetűzésbe kerülnék 
az izraeli agresszió fenntartá
sában érdekelt Egyesült Álla
mokkal. Annál inkább fennáll 
a veszélye annak, hogy a vál
ság megoldatlanságát és az 
arab illúziókat kihasználva a 
nyugat-európai tőkésországok 
fokozzák politikai, gazdasági, 
esetlég katonai befolyásukat az 
arab államokban.

Az A1 Ahram által ism erte
te tt békés megoldással ellen
tétben Szádok tábornok, egyip
tomi hadügyminiszter a  fegy
veres erők lapjában közétett 
nyilatkozatában hangsúlyozta, 
hogy az 1967-ben megszállt 
arab területek felszabadításá
nak egyedüli ú tja  a fegyveres 
harc. Hozzátette: Egyiptom to
vább folytatja politikai erőife
szítéseit, hogy minél kedve
zőbb feltételeket teremthessen 
e feladat teljesítéséhez.

A francia gyáriparosok elutasították 
a szakszervezetek tárgyalási javaslatát

A francia gyáriparosok szö
vetsége elutasította a  szak- 
szervezeteknek azt a  javasla
tát, hogy a kormány illetékes 
minisztereinek részvételével 
kezdjenek tárgyalást a leg
alacsonyabb munkabérek havi- 
ezer frankra való felemelésé
ről, valam int a  nyugdíjkor
határnak 65-ről 60 évre való 
leszállításáról. Az elutasítás 
elébe vág a francia kormány 
e hét második felére kitűzött 
rendkívüli ülésének, amely
nek •— Pompidou köztársasá
gi elnök vezetésével — éppen 
erről a problémáról kell ta 
nácskoznia.

Etienne Fajon, a  Francia 
Kommunista P árt Politikai 
Bizottságának tagja, a köz
ponti bizottság titkára egy 
nagygyűlésen mondott beszé
dében, Francois M itterrand, 
a szocialista párt első titkára 
pedig sajtónyilatkozatában 
élesen elítélte a gyáriparosok 
merevségét. Fajon a  lépést 
provokációnak minősítette az 
amúgy is igen feszült szociá-

lis helyzetben. . A két nagy 
szakszervezeti központ, a 
CGT és a  CFDT vezetősége 
tanácskozást kezd a megfelelő 
ellenakciókról. Bizonyos, hogy 
a két szakszervezeti töm örü
lés akcióegységét — am ely a 
nyár elején, éppen e követe
lések kiharcolására jö tt létre 
— a fejlemények csak meg 
fogják erősíteni.

Különösen nagy elégedet
lenséget keltett a  közvéle
mény körében, hogy ugyan
akkor, am ikor a béremelésről 
folyó tárgyalást a gyárosok 
„az infláció elkerülésére” hi
vatkozva elutasították, egyben 
állást foglaltak az árak telje
sen szabaddá tétele mellett. 
„Természetesnek és szükség- 
szerűnek” minősítettéle, és 
sem inflációs, sem más ve
szélyt nem látnak abban; 
hogy a legutóbbi hetekben a 
lakbéreket tizenhét százalék
kal, a dohányt tíz, a  gázt és a  
villanytöt, a kenyeret pedig — 
a februári kilencszázalékos 
drágulás után — most újabb 
hét százalékkal emelték.

A müncheni események 
nemzetközi visszhangja

A müncheni m erénylet még 
mindig foglalkoztatja a  világ
sajtót. Több országban politi
kusok is nyilatkoztak az ese
ményekről. A reagálások alap
hangja a  terrorakció elítélése, 
bírálata és annak hangsúlyo
zása, hogy a müncheni provo
káció szemben áll az olimpiai 
eszmével, az em beri megbéké
lés, az emberi - szolidaritás 
ünnepével. Természetesen a 
Visszhang nem  egyértelmű, 
hallatszanak m ásfajta hangok 
is; vannak, ahol igyekeznek 
politikai tőkét kovácsolni a 
tragikus eseményekből.

A nyugatném et lapok olda
lakat szentelnek az esemé
nyeknek, és szinte kivétel nél
kül felvetik a felelősség kér
dését. A két frankfurti újság, 
a konzervatív Allgemeine Zei
tung és a  szociáldemokraták
hoz közelálló Rundschau egya
rán t azt írja, hogy Izrael szű
kítette az NSZK cselekvési 
szabadságát, am ikor m egta
gadta a  kétszáz arab  fogoly 
szabadon bocsátását. Az izrae
li korm ánynak az a  véleménye 
— írják  —, hogy nem szabad 
engedni a  zsarolásnak, hideg 
logikáról árulkodik, viszont 
növelte a  kockázatot és a 
túszok életét fenyegető ve
szélyt.

A szocialista országok sajtó- 
orgánumai elítélik a  tám a
dásit. A prágai rádió kommen
tárjában megjegyzi: a  m e
rénylet m érhetetlen erkölcsi 
károkat okozott az - arab fel- 
szabadítási mozgalomnak, noha 
ezek a  szélsőséges osztagok 
m ár korábban önmagukat zár
ták ki e mozgalom soraiból. A 
bolgár Rabotnyicseszko Delo 
szerkesztőségi megjegyzésben 
foglal állást. „Senkinek - nincs 
joga kezet emelni az olim piá
ra, egy. nemzetközi vívmány
ra, senkinek sincs joga be
mocskolni az ifjúságnak, az 
erőnek és a  szépségnek ezt az 
ünnepét.”

A párizsi rHumanijté. 
ugyancsak elítéli a támadást.

„Mindenki láthatja, mekkora 
előnyt húznak a  történtekből 
az imperializmus és a  reak
ció erői, akik leplezni próbál
ják  önnön felelősségüket a 
Közel-Kelettel kapcsolatban, 
ahol több m int egymillió pa
lesztin 24 év óta szülőföldjé
ről elűzve él.”

A tragédiáról Mahmud 
Kasszem, az egyiptomi ENSZ- 
delegáció helyettes vezetője 
ki jelentette: korm ánya „el
határolja m agát az erőszak
tó l, és terrorizm ustól”. El Zaj- 
ja t hivatalos egyiptomi kor
mányszóvivő viszont azt 
hangsúlyozta, hogy az izraeli 
sportolók és arab 'gerillák 
haláláért” m inden ; felelősség 
az NSZK korm ányát terheli”. 
Ez az állásfoglalás nem  sóik
kal elhangzása u tán  éles visz- 
szautasításra ta lá lt Bonnban. 
Nyugatnémet megfigyelők sze
rin t az események nyomán 
feszültebbé vált az NSZK és 
az arab állam ok viszonya. 
Csak a  közelmúltban létesült 
Egyiptom és a Német Szövet
ségi Köztársaság között diplo
máciai kapcsolat. (Az egyip
tomi lápok is a  nyugatnémet 
rendőrséget teszik felelőssé az 
akció tragikus kimeneteléért.) 
Az Al. A khbar úgy véli, hogy az 
erőszak alkalm azása a  palesz- 
tinaiak részéről közvetlen és 
elkerülhetetlen eredménye 
annak a bűncselekménynek, 
amelynek áldozata maga a 
Palesztinái nép. Áz Al 
Gum hurija egészen odáig 
megy el, hogy kijelentse, 
„a gerillaakció mindig a tö r
vényes védekezés eszköze volt 
és m arad t az ellenséggel 
szemben”.

Husszein, jordándai király, 
akit rendkívül súlyos felelős
ség terhel, hisz azok a vérfür
dők, amelyeket a gerillák kö
zött ő rendeztetett, szították a 
végsőkig a szélsőségeket, az 
alkalm at kihasználva két íz
ben is kirohanást intézett a 
palesztin nép igazságos köve
teléseiért küzdő gerillák ellen 
is.

A Koreai Népi Demokratikus Köztársaság 
nemzeti ünnepe

Megkezdődött
a választási hadjárat hajrája

Nixon rádióbeszédben támadta a demokratákat
Szeptember első hétfőjén, a 

„munka napja” ünnepén — 
amely hagyományosan az el
nökválasztási had járat döntő 
szakaszának nyitánya — N i
xon  elnök rádiószózatban buz
dította a  dolgozókat, hogy tá 
mogassák az elnökválasztáson 
kormányzatát, am ely szerinte 
a „jó életet megalapozó m un
kaerkölcsöt” testesíti meg, és 
utasítsák él „a szociális segé
lyezésre alapozott könnyű élet 
etikáját”, am ely az elnök su- 
galmazása szerint, a dem okra
ta  párti ellenzék programja. 
Nixon azzal vádolta, az ellen
zéket, hogy „a keményen dol
gozó munkások keresetéből” 
akarja segélyezni azokat, akik 
„nem akarnak dolgozni”. Az 
elnök nem beszélt a  m unka
nélküliekről, akiknek száma

az ő korm ányzata a la tt csak
nem  kétmillióval nőtt, s  m in
den korábbi ígéretére rácáfol
va, jelenleg is ötmilliós szint 
körül van.

George McGovern dem okra
ta  párti elnökjelölt egy kali
forniai választási gyűlésen 
kezdte meg a  h a jrá t — a  köz- 
véleménykutatások legutóbbi 
eredményei szeriint behozha- 
tatlannak látszó hátránnyal. A 
McGovern-tábor azonban nem 
m utat csüggedést. Azt hangoz
tatják, hogy a  legutóbbi Gal- 
lup-felmérésben. Nixon elnök 
javára k im utatott 34 százalé
kos vezetés „amilyen széles, 
olyan csekély”, és m ihelyt 
McGovern most kezdődő or
szágos kam pánya kibontako
zik, az elnök előnye „gyorsan 
elpárolog”.

Görög junfia, am erikai tám aszpont
A VILÁGSAJTÓ hasábjain 

az utóbbi hetekben ismét gya
koriak a Görögországról szóló 
hírek. Egy hónapja volt a kor
mányalakítás, s néhány napja 
érkezett a hír, hogy az Egye
sült Államok a görög kor
mánnyal kötött szerződés ér
telmében állandó támaszpon
to t kapott az országban, így 
ezentúl a Földközi-tengeren 
hajózó amerikai 6. flotta' egy
ségei Pireuszban és más gö
rög kikötőkben állomásozhat
nak majd.

A görög katonai jun ta 1967 
áprilisában ragadta magához 
a hatalmat, s a Hellászban 
azóta uralkodó brutális ön
kény világszerte nagy tiltako
zási hullámot váltott ki. Még 
az Egyesült Államok veze
tői is — legjobb meggyőződé
sük ellenére — kénytelenek 
voltak szigorú arcot öltve fi
gyelmeztetni az ezredesek re-

zsimjéit a demokrácia játék- 
szabályaihoz való visszatérés 
szükségességére. A valóság
ban azonban Washington na
gyon elégedett volt. Az Egye
sült Államok számára ugyanis 
a Földközi-tenger keleti me
dencéjének kulcspozíciójá
ban levő Görögország a Kö
zel-Kelet és a szocialista or
szágok elleni hídfőállás esz
ményi helyét jelentette, Pa- 
padopulosz és társainak a ter
ror ellenére is ingatag rend
szere számára pedig az am e
rikai gazdasági és politikai 
támogatás a  fennmaradást. Az 
egyetértést csak az gyengítet
te, hogy a  támogatók szeret
ték volna, ha a jun ta legalább 
á látszat-parlamenterizmust 
bevezeti. A Papadopulosz-re- 
zsim azonban öt év alatt nem 
tud ta még aiyiyira.sem  meg
szilárdítani helyzetét, hogy 
akár a legkisebb engedményt

tehesse a demokráciának. Az 
ezredesek különben is ham ar 
rájöttek arra, hogy kezükben 
van az adu ász: minél töb
bet ér az am erikaiaknak Gö
rögország, annál többet en
gedhetnek meg maguknak ők.

Az USA „áldozatkészségét” 
az utóbbi időben nagyban nö
velte a líbiai forradalom kö
vetkeztében elvesztett támasz
pontok pótlására való törek
vés. Az ezredeseknek nem is 
kell mást tenniük ezért, m int 
ú jra  és ú jra  bizonygatni, hogy 
Görögország a NATO szilárd 
délkelet-európai bástyája, s 
ezt néhány konkrét lépéssel 
— m int a görög kikötők meg
nyitása támaszpontok céljai
ra — alátámasztani.

ÍGY KERÜLPIETETT SOR 
a kormányátalakításra, amely 
nyilvánvaló lépés a kemény 
vonal felé, hiszen visszatér
tek a politikai porondra azok 
a jobb oldali katonatisztek, 
akik az 1967-es puccs tevékeny 
résztvevői volítak. s akiket a 
rendszer szalonképessé téte
lére irányuló törekvés éve
ken át a színfalak mögé szo
rított. A miniszterelnök kor
mánya átalakítását azonban 
saját hatalm ának növelésére

is felhasználta. Már a m ár
ciusi intermezzo — a régens, 
Zoitakisz altábornagy menesz
tése is növelte befolyását, hi
szen az eddig is nagyszámú hi
vatala mellé a régensi címet 
is ő vette át. Most pedig be
vette a kormányba fivérét, 
Konsztantinosz Papadopuloszt 
a kormányzati és tervezési 
ügyek minisztereként. Ez a 
világsajtó legkülönbözőbb or
gánum ainak egybehangzó 
megállapítása szerint a trium 
virátus másik két tagja, Pat- 
takosz belügyminiszter, de 
leginkáhb Makarezosz koordi
nációs miniszter ellen irá
nyul.

McGovern, Nixon ellenfele 
az elnökválasztásokon, nyilat
kozatában tám adta a Fehér 
Ház görög politikáját, azt han
goztatva, hogy az am erikai 
támaszpontok létesítése Gö
rögországban újabb segítség a 
jun ta demokráciaellenes
irányvonalához. Mindez azon
ban aligha zavarja az ezrede
seket nyugodt álmukban, hi
szen bátran építhetnek a „ma
gasabb am erikai érdekekre”, 
amelyek számára ez a mai gö
rög rendszer az elképzelhető 
legelfogadhatóbb.

Huszonnégy évvel _ ez
előtt, 1948. szeptember 9-én 
történelmi fordulat kezdő
dött Korea több ezer éves 
krónikájában. Ezen a n a 
pon kiáltották ki a Koreai 
Népi Demokratikus Köz
társaságot, a  koreai nép el
ső független állam át. A 
Koreai-félsziget népe, év 
századokon á t harcolt nem 
zeti létéért, fennm aradásá
é rt az idegen elnyomók, 
mindenekelőtt a kínai és 
mandzsu urak  ellen, akik
nek szerepét a  m odern tö r
ténelemben a japán gyar
matosítók vették át. A füg
getlen Korea ¡megalakításá- 

. nak lehetősége akkor jött 
el, am ikor 1945 augusztu
sában a szovjet hadsereg 
elűzte a  japán megszálló
kat. A m egpróbáltatások 
időszaka azonban ezzel 
nem  é r t véget, m ert az 
am erikai imperialisták, a 
koreai reakcióra tám asz
kodva, néni isínérték el az 
1948 augusztusi általános 
választások (ezeken a  dél— 
koreai dem okratikus pártok 
is indultak) eredményekép
pen m egalakult Korea Leg
felsőbb Népgyűlését, és 
kettészakították az  orszá
got. Erre válaszul a  legfel
sőbb népgyűlés m egalakí
totta, a  KNDK-t.

Az alig kétéves köztársa
ságnak szembe kellett néz
nie az am erikai agresszió
val. A szocialista országok 
a fiatal köztársaság segít
ségére siettek. Ez a  tám o
gatás, párosulva a  koreai 
nép hősies harcával, meg-

hátrálásra kényszerítette az 
am erikai agresszorokat. A 
szocialista országok a  bé
kében sem hagyták cser
ben a  népi Koreát, amely 
a  hatékony internacionalis
ta  segítséggel nemcsak a 
pusztító háború okozta se
beket gyógyította be, ha
nem  gyors, imponáló -fej
lődésről te tt tanúbizonysá
got.

A KNDK fennállása a latt 
sohasem m ondott le a fél
sziget békés egyesítéséről. 
Meg-megújuló kezdemé
nyezései elől a dél-koreai 
rendszer m ár nem  . té rhe
te tt ki. A KNDK-nak a 
szocialista országok által 
tám ogatott külpolitikája 
a rra  irányul, hogy elérje a  
két országrész békés ú jra 
egyesítését. A közelmúlt
ban született meg a  KNDK 
és Dél-Korea elvi nyilatko
zata a békés egyesítés alap
elveiről.

Ez azonban csak a  kez
det. A rendezés — amely 
természetesen még hosszú 
harcot igényel — legfőbb 
feltétele: az am erikai csa
patok kivonása Dél-Koreá- 
ból. A KNDK következetes 
küzdelme ezért a  célért 
egy pillanatra sem lankad. 
A félsziget legújabbkori 
történelm e bizonyítja, hogy 
e küzdelem csak a szocia
lista országok internacio
nalista közösségére támasz
kodva, az antiim perialista 
harc m inden erejének ösz- 
szefogása révén lehet ered
ményes.

A  brit kommunisták 
újra elfoglalhatják helyüket 

a szakszervezeti tanácsokban
Erősödő baloldali befolyás a szakszervezetekben

Á Brit Szakszervizetek Or
szágos Tanácsa, a TUC 104. 
konferenciája általános tám a
dást készít elő a szakszerveze
teket gúzsba kötő Carr-féle 
„ipari viszonyok” törvénye el
len. Ennek érdekében a  kül
döttek nagy többsége olyan 
munkásegység m ellett foglalt 
állást, amelyben nincs helye a 
torykkal nyíltan megalkuvó 
jobboldalnak, de helye van a 
harcot becsülettel vállaló 
minden tényezőnek. Már a  ta 
nácskozás első óráiban nyil
vánvaló le tt az a törekvés, 
am ikor a csaknem tízmillió 
szervezett dolgozót képviselő 
küldöttek elsöprő többsége úgy 
döntött: annak a 32 kisebb 
szakszervezetnek, amelynek 
jobboldali vezetői a Carr-féle 
törvény előírásainak megfele
lően hajlandók voltak nyil
vántartásba vétetni magukat, 
függesszék fel a TUC tagságát.

A másik, ugyancsak fontos 
elvi döntés: a konferencia fel
oldotta azt az 1950-ben, a hi
degháború csúcspontján hozott 
rendelkezést, amely m egtiltot
ta, hogy kom m unistákat vá
lasszanak be a szakszervezetek 
bármilyen szinten működő ta 
nácsaiba.

A konferencia nagy szótöbb
séggel leszavazott egy kiegé
szítő javaslatot, amely „a kom
munista párt politikájának' és 
taktikájának megváltoztatásá
tól” akarta függővé tenni, hogy 
a kommunisták ismét elfoglal
hassák helyüket a tanácsok
ban.

A jobboldali hecckampány 
azzal vádolja a konferenciát, 
hogy az infláció újabb hullá

m át készíti elő, m ert „további 
esztelen bérköveteléseknek 
nyit utat,”

A szakszervezeti konferen
cián megválasztott új szakta
nács összetétele valamivel 
jobb, m int az előzőé volt, m ert 
kibuktattak néhány prominens 
jobboldalit, köztük Jack Peelt, 
aki sietett bejelenteni, hogy 
„politikai harc áldozatának” 
tekinti magát. Ezután azonban 
a baloldal térhódítása megtor
pant a konferencián, am ikor a 
legfontosabb kérdésről, az ipa
ri bíróságokhoz való viszony
ról kellett szavazni. Elvetették 
Hugh Scanlonnak, a vasasok 
közismerten bátor baloldali 
főtitkárának a tory-bíróság 
teljes bpjkottálására vonatko
zó indítványát.

Helyette a szaktanács eddig 
követett politikáját hagyták 
jóvá, amely a Carr-féle tö r
vény legtöbb előírását nem 
vállalja ugyan, de — m int 
Feather, a szaktanács főtitkára 
indokolta — „fenntartja a 
szakszervezetek számára azt a 
jogot, hogy megvédjék magu
kat az ipari bíróság előtt”.

Feather és a többi centrista 
láthatóan ki akar térni egy 
döntő leszámolás kockázata 
elől, amelynek során a toryk 
visszavonják szakszervezet-el
lenes törvényüket, vagy vál
lalják az újabb sztrájkhullá
mot vagy akár az általános 
sztrájk kockázatát. A centris
ták inkább azt a rem ényt su
gallják a konferenciának, hogy 
majd a következő m unkáspár
ti kormány megsemmisíti a 
Carr-féle törvényt.

Az angol és az ír miniszterelnök megbeszélése Münchenben
A müncheni b rit konzulátus 

épületében zajlott le az olim
piai városban tartózkodó Ed- 
ward Heath b rit m iniszterel
nök és John Lynch  ír kor
mányfő tárgyalása. A meg
beszélés után Ileath nem kom
m entálta a tárgyalásokat, 
Lynch azonban újságírók kér
désére válaszolva kijelentette: 
a tárgyalások hasznosak vol
tak, s reméli, közelebb ju to t
tak az északír kérdés megol
dásához. Heath-szel folytatott 
beszélgetése — m ondta — fő
ként az őszre tervezett közös

piaci csúcsértekezletre össz
pontosult.

A b rit szóvivő elmondotta: 
a tárgyalás során Heath fel
kérte Lynchet, hogy tegyen 
határozott lépéseket az XRA 
egységeinek az Ír  Köztársa
ságból É szak -1 rors zágba tö rté
nő átszivárgásá ellen. 'Ezzel 
kapcsolatban jelentette ki 
Lynch: — A törvény adta le
hetőségeken belül mindent 
megtettünk, azért, hogy. orszá
gunk ne váljék az IRA ideig
lenes szárnyának menedékévé.1
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ÚTKERESÉS KÖZBEN...
A közéi níúttban az egyik bv- — Hogyan értelmezendő je- — A feudális, majd a kapita-

intézétben beszélgettünk Fa
ragó Sándo.r elítélttel. Felvető
dött, hogy az utóbbi hetekben 
gyakran kerül szóba az elítél
tek körében: milyenek lesznek 
az új közösségvezetők. Hogyan 
alakul ki velük a kapcsolat, il
letve hogyan teljesítik  majd 
kötelezettségeiket?

Faragó Sándor elítélt fiatal 
ember, alig 20 esztendős, je len
legi elítélését megelőzően m ár 
volt büntetve. Ism eretei héza
gosak, s kevés élettapasztalat
tal rendelkezik. Dicséretére 
legyen mondva viszont, hogy 
szabadságvesztésének eddigi 
időszaka a latt m agatartása, 
m unkája példam utató volt, és 
ami a leglényegesebb, bizonyos 
változások tapasztalhatók a 
gondolkodásában is.

A Faragó Sándor elítélttel 
való beszélgetés túlm utat két 
em ber egyszerű beszélgetésén, 
és érdemes arra, hogy a főbb 
tém ákat tekintve ismertessük. 
Faragó elítélt kérdései arra 
engednek következtetni, hogy 
az elítéltek egy-egy csoportjá
ban megindult valami, ami egy

egészséiesalib gondolkodás
kialakulását segítheti, megin

d u l t  egy . útkeresés abban az 
irányban, amelyen nem csak 
Faragó Sándornak kell elindul
nia, hanem  sokan másoknak is.

— Egyesek szerint a közös
ségvezetők a követelmények 
előírás szerinti teljesítése ese
tén a bv személyi állom ányá
nak emberei, alkalm azottai 
lesznek, így odalesz a  megfe
lelő kapcsolat, úgy is m ondhat
juk: a barátság és a becsület 
közöttük és elítélt társaik  kö
zött. Igaz-e ez? Egyáltalán mit 
jelent valójában a barátság, 
becsület? ,

A barátság az emberek 
egymás közötti kapcsolatá
nak egyik' formája,' főleg á  
személyi kapcsolatok te rü 

letén érvényesül. 
‘Tágabb értelem ben beszélnek a 
népek 'barátságáról ‘f s r  A- ba" 
rútság'-a gyakori érintkezés, a 
közös tevékenység alapján, az 
érdekek, meggyőződések, ha j
lamok, környezetünk, környező 
világunk szemléletének közös
sége alapján keletkezik..

— Mi m utatja  azt, hogy va
lahol a barátság jelei m uta t
koznak?

— A barátság a hasznos 
m unkafolyam atokban és a 
magánéletben kialakuló ta r 
tós kapcsolatokban, kölcsönös 
segítségben, egymás támoga
tásában, kölcsönös m egértésé
ben, együttérzésben, kölcsö-' 
nős tiszteletben és- bizalomban 
ju t kifejezésre. Ennek érzelmi 
téren megfelel a kölcsönös jó
indulat, rokon szénv, vonzalom.

— Mióta ism ert az em berek 
között a  barátság? Mikor ke
letkezhetett?

A barátság fogalma
az ókorban keletkezett, amikor 
az em berek kezdték megkülön
böztetni személyi kapcsolatai
ka t a nemzetiségi és a tá rsa
dalmi kapcsolatoktól. Platón — 
az ókor kiemelkedő görög filo
zófusa — azt m ondotta: „Csak 
jó és hasonló em berek között 
lehetséges barátság”. A ké
sőbbi korok tudósai szerint a 
barátság lényege a „természe
tes szim pátia”, 1 a  „kölcsö
nös boldogság”. A  tudo
mányos szóéi alizmust megelő
ző gondolkodás olyan jeles 
képviselői, m int a francia 
Fourier és az angol Owen m ár 
szükségesnek tarto tták , hogy az 
egész társadalom ra kiterjedően 
baráti viszony létesüljön az 
em berek között,

A társadalm i igazságért, a 
dolgozók felszabadításáért 
küzdők a barátságot nem 
öncélúnak vagy a  kölcsö
nös előnyszerzés eszközé
nek tekintették, hanem 
úgy fogták fel, m int az 

. erőfeszítések -egyesítését a 
közös célok megvalósítása 
érdekében, és alárendelték 
az emberiség érdekeinek. 

Példaként, em líthetnénk erre 
a nagy orosz forradalm i de
m okraták, Csernisevszkij és 
Dubroljubov, vagy a tudom á
nyos szocializmus kimagasló 
képviselőinek, M arx Károly- 
nak és Engels Frigyesnek a ba
rátságát.

lenlegi társadalm i viszonyaink 
között helyesen a barátság fo
galma? I

— A szocialista társadalom 
építőjének erkölcsi szemléle
tében a barátság kötelezettsé
gei nem pusztán a kölcsönös 
előnyből fakadnak, hanem

az erkölcsileg fejlett 
személyiség

érdekeiből, a közösséggel, a 
társadalom  egészévél szemben 
fennálló kötelezettségeiből. Az 
ilyen barátság nem az egymás 
kedvében járást, a kölcsönös 
megbocsátást, hanem a magas 
fokú- igényességet, egymás hi
báinak nyílt b írálatá t és ezek 
leküzdéséhez nyújto tt segítsé
get követeli meg.

— Mi többségünkben nem v a
gyunk ilyen emberek. Lehetsé- 
ges-e nekünk, börtönben levő 
elítélteknek olyan célt kitűzni, 
hogy valam ikor ilyenek le
gyünk, vagy legalábbis megkö
zelítsük az ilyen em bert?

— Azok az emberek, akik 
komoly elhatározással, erős 
akarattal, következetesen 
erre törekszenek, és e tö
rekvésüknek a m indennapi 
életben is tanúbizonyságát 
adják, reálisnak tekinthe
tik azt a célkitűzést, hogy 
megközelítsék az óhajtott

em ber típusát.
— Vajon a  becsület fogal

m ának, is megvan-e a történe
te?

— Igen. Ennek a fogalom
nak is megvan a  történelmi 
eredete. Történelmileg

a becsület fogalma
m int a rendi becsület képzele
te alakult ki a társadalom  er
kölcsi tudatában. (Rendi be
csület — olyan erkölcsi köve
telmény, am ely az adott rend 
méltóságát nem sértő»életm ó
dot. ést cselekvésmódot ír elő az 
embernek.) A* feudális társada
lom erkölcsében a nemesi be- 
csülfet'li'öiié’tblffiéfiji'éf közé ta r 
tozott többek között a z '; „al
sóbb rendek” tagjaival való 
szorosabb kapcsolatok tilalm a, 
a „sértés”-nek párbajjal való 
megtorlása, a  nem esre nézve 
lealacsonyító munka tilalm a, 
stb. A kapitalista társadalom 
ban a burzsoázia ugyan meg
szüntette a  feudális kiváltságo
kat, de a becsületet az ember 
társadalm i helyzetétől te tte 
függővé.

— Hogyan jelentkezett ez az, 
életben ?

lista gondolkodás képviselői 
a becsület fogalmát a magán- 
tulajdon birtoklásával kap
csolták össze. Az osztálytársa
dalm akban a ’-becsület —r mivel 
mindig az egyenlőtlenség va
lamilyen form ájához kapcsoló
dik — egyrészt önhittséggé, 
gőggé, hiúsággá, hamis önér
zetté torzult, másrészt azok
ban, akik  a kiváltságokkal 
nem rendelkeztek, a sérte tt 
büszkeség érzését keltették, 
végül sokakban azit a  lealacso
nyító, tö rekvést1 h ív ta életre, 
hogy a „felsőbb” rétegek szol
gai utánzásával szerezzenek 
tekintélyt m aguknak. A szo
cialista társadalom ban a be
csület fogalm ának tartalm a lé
nyegesen megváltozott. Az a 
követelmény alakult ki, hogy 
m indenkinek féltve kell 
őrizni! közössége, egész né
pének becsületét.

Az egyéni becsület te 
kintetében kizárólag az 
em ber személyes érdemeit 
veszik figyelembe ;— első
sorban m unkáját 
ezek határozzák meg, m i
lyen m értékű megbecsü
lést és tiszteletet érdemel.
Szocializmust építő tá rsa

dalm unkban a becsület a szó 
igaz értelm ében

erkölcsi ösztönzővé válik,

mely a rra  készteti az embert, 
hogy a közösség javára tevé
kenykedjék.

— A becsület fogalma m el
lett gyakran használják azt a 
kifejezést is, hogy becsületes
ség. Hogyan kapcsolódik ez a 
kettő ?

— A becsületesség a  becsü- 
letfogaiominaik a  gyakorlati! 
megfelelője. A becsületesség 
erkölcsi tulajdonság, amely 
megköveteli, hogy az em ber 
legyen igazságos és elvhű, 
híven teljesítse- vállalt vagy 
rábízott, ,. kötelezettségeit,. le -  
gy-en őszinte ' em bertársaival 
és önmagával szemben ráismer
je el, és ta rtsa  tiszteletben 
más-ok jogait, jogos érdekeit 
ahhoz, -ami törvényesem megil
leti Őket.

— Ügy érzem, hasznos vol-t 
ez -a beszélgetés, egyes kár- 
dáisekibén világosabban látok.

— Reméljük, ho-g-y a  fen
tiekben k ife jte tt gondolatok 
jól szolgálják m inden elitéit 
gondolkodásának alakulását, 
személyes kapcsolatainak fej
lődését is.

Dr. Zs. F.

Miért halt meg 
Som ogyi Józsefné?

Amikor megismerte későbbi 
férjét, tudta, hogy garázda m a
gatartása m iatt töbször rendő
ri eljárás indult ellene, sőt egy 
ízben szabadságvesztésre is 
ítélték. Ennek ellenére bízott 
abban, hogy a házasság meg
változtatja, és a békés családi 
otthonban megnyugszik. Az el
ső időben valóban nagyon ren
desen viselkedett, szakított lé 
gi ívócimboráival, fizetését is 
hazaadta. Szerették egymást. 
Néhány hónappal később bom
barobbanásként hato tt a fia-' 
talasszonyra a h ír: férje meg
lopta a lakástulajdonost. Ezt a 
szégyent nem tud ta elviselni, 
és közölte, férjével, hogy nem 
hajlandó egy tolvajjal élni. So- 
mogyiné ekkor m ár terhes 
volt. Amikor férje meglátta, 
hogy az asszony kis holm iját 
összecsomagolja, dühében to r
kon ragadta, és am ikor felesé
ge eszméletét vesztette, késsel 
többször megszúrta. Az asz- 
szonyt csak a gyors orvosi be
avatkozás m entette m eg . . .

A bírósági tárgygláson 
megbocsáioti

Somogyi Józsefet emberölés 
kísérlete m iatt bíróság elé á l
lították. Az asszony megsáj- 
nálta a vádlottak padján lelki
leg teljesen összeroppant fér
jét. Somogyi vallomásában 
mélységesen m egbánta tettét, 
és azt hangoztatta, hogy sze
retné, ha felesége a történtek 
ellenére sem válna el tőle, 
m ert nagyon szereti őt. Somo
gyi Józsefet négy évre íté l
ték . . .

Felesége várta  á szabadulás 
napját, és rendszeresen meg
látogatta’ a váci bv-intézetben. 
Ragaszkodását jellemzi az is, 
hogy többször ír t kegyelmi 
kérvényt, hogy férje bünteté
sét engedjék el. A fiatalasz- 
szony nehéz helyzetben volt, 
hiszen az. időközben .megszü
le te tt kislány m ellett dolgoz-- 
Tua iál'icéüM t '

K ét év telt el, am ikor az 
egyik beszélőn váratlan  ese
mény történt’. A férfi megfe
nyegette feleségét, és közölte 
vele, ha m egtudja, hogy amíg 
ő börtönben van, m^s férfival 
kikezd* megöli'. Ez m ár több 
volt a soknál, betelt a pohár. 
Somogyiné látta, hogy férje 
ugyanolyan brutális, m int az
előtt volt, s ezek után is képes 
lenne megölni. Szakított vele 
egyszer, s m indenkorra. Végre 
nyugodtan akart élni kislányá

val, nem  pedig örök rettegés
ben. Az asszony saját magának 
nem tehetett szemrehányást, 
hiszen a történtek után nagyon 
kevés nő ragaszkodott volna a 
férjéhez.

Megboesáihataflan bűn
Somogyi József tavaly októ

berben szabadult Vácról. Né
hány napig dolgozott, majd 
m unkahelyét otthagyta, és a 
szabadulásakor kapott hatezer 
forintot elszórakozta. A fele
sége ellen válópert indított, de 
a bíróság, tekintettel az apa 
életm ódjára, a kislányukat fe

leségének ítélte. Ez nem te t
szett neki. Azzal az, ■ ürüggyel, 
hogy látni akarja  kislányát, 
felkereste feleségét, és megöl
te a szerencsétlen asszonyt.

Az Esztergomi Megyei Bíró
ság Somogyi Józsefet halálra 
ítélte. A Legfelsőbb Bíróság 
az ítéletet jóváhagyta.

★

Az Elnöki Tanács Somogyi 
József kegyelmi kérvényét 
elutasítotia, a halálos ítéletet 
végrehajtották.

—ZIMM—

ILLÚZIÓK

J V e m

AMIKOR EZEK A SOROK 
MEGJELENNEK, a százhar
mincezer kisdiák m ár az el
ső betűkkel ismerkedik. Szep
tem ber elsején, az ország á l
talános iskoláiban százhar
mincezer izgatott kisfiú és 
kislány hallgatta az  igazga
tók köszöntő szavait, s  ta lán  
ugyanannyi szülő á llt meg
hatódva az iskolák udvarán, 
tornaterm ében vagy ku ltú r
termében, az ünnepélyes év
nyitón. Orbán M ihályné nem 
lehetett közö ttük . . .

— Édesanyám fogja elvin
ni a  kicsit az isko lába. . .  Én 
nem lehetek ott, pedig tu 
dom, hogy nagy szüksége 
lenne rám.

Valóban, most lenne iga
zán szüksége az édesanyjá
ra, most, am ikor a kisgyerek 
élete szinte teljesen új irány
ba terelődik: a  játékos, gond
ta lan  korszaknak vége, kez
dődik a m unka, s meg kell 
tanulnia, mi az a kötelesség.

— És a két nagyobb gye
reknek is most lenne szük
sége rám. A férjem  a.zt írja, 
hogy Évike, a  nagylányom, 
megérti, hogy mi van, de na
gyon várja, hogy hazam en
jek . . .  Amíg otthon voltam, 
kitűnő volt, aztán visszaesett 
három egész nyo lcra . . .  A 
fiam meg négyesről két egész 
nyolc tizedre rontott. Ök job
ban bűnhődnek, m int én, 
vagy inkább m iattam  szen
vednek.

A három gyerek között kői
két év a  korkülönbség: hat-,

nyolc- és tízévesek. Most az 
apjukkal vannak otthon.

— A három gyerek "mel
le tt még a  nyolcvanöt éves 
nagymama is velünk van. A 
férjem  azt írta, hogy külön 
alkalm i m unkát is vállalt, 
m ert az ő fizetése nem elég. 
Pedig gépkocsivezető, nem 
keres rosszul, de há t hiány
zik az én fizetésem . . .

ORBÁN MIHÁLYNÉNAK 
SZERENCSÉJE VAN: m int
elmondta, sokat segít édes
anyja és két testvére is. S 
m inden tőle telhetőt megtesz 
a férje is.

— Nagyon várom  m ár a 
beszélő t. . .  meg félek is tőle. 
Amikor először voltam bör
tönben, a  férjem  mindig el
jö tt motorral. Nagyon meg
értő volt, most viszont , m ár 
másodszor vagyok bénít, és 
félek a  találkozástó l. . .  Csak 
az utolsó pillanatban m ond
tam  meg neki, hogy mi tö r
tén t . . .  A gyerekek m ár alud
tak, am ikor megmondtam. 
Rettenetes volt!

Szavai ú jra  .és ú jra sírás
ba fulladnak.

— Leültem húsz hónapot, 
és nem tanultam  belő le. . .  
Én is fogadkoztam, aztán . . .

Másodszor is csalásért íté l
ték el. Most m ár nehezebb 
lesz bizonyítania, hogy vélet
len botlás volt • • •

— Higgye el, nem  vagyok 
bűnöző, csak meggondolatlan 
vagyok . . .  És félek a börtöne 
tői is! Kalocsán tizenhat di
cséretem volt. Jó, hogy nem 
oda kerültem , nagyon szé

gyelltem volna magiam. . .  
Voltam ideggyógyásznál is, 
hátha nem vagyok normális, 
de azt mondta, hogy semmi 
bajom sincs, sőt, az idegeim 
is jók! i

O rbán M ihálynéra mégis 
rákerü lt a bélyeg: visszaeső. 
Hiába bánja keservesen te t
tét, hiába viselkedik példásan 
a börtönben, hiába nem akar 
és nem ak a rt bűncselek
m ényt elkövetni, a  tények 
mégis azt m ondják: visszaeső 
bűnelkövető. A kkor is, ha ezt 
csak gyengeségének köszön
heti . . .

HA AZT MONDTUK VOL
NA, HÖGY FELELŐTLEN,
tiltakozott volna — hiszen 
szereti családját, aggódik a 
gyerekekért, kétségbesjtik az 
otthoni problémák. S mégis; 
gyengesége felelőtlenség. Ép
pen azokkal szemben, akiket 
annyira szeret — férjével 
szemben, aki napi m unkája 
m ellett még külön m unkát 
vállal, hogy megéljenek, le
mondva arról, hogy a dél
u tán t gyerekeivel töltse, le
mondva m inden szórakozás
ról, gyerekeivel szemben, 
a k ik . . .  — És itt  nincs is é r
telm e felsorolni, hogy m iért 
van szüksége a  gyerekeknek 
anyjukra, vagy, hogy milyen 
hatalm as ű rt hagy bennük 
hiánya.

Nem tö rtén t tragédia. Csák 
egy pici em berke úgy indult 
el egy új s  szám ára nem 
könnyű úton, hogy anyja nem 
volt mellette. Börtönben volt.

B. J.

T akács. Bála harmadszor 
van lopás bűntettért börtön
ben. Az első büntetése tíz hó
nap volt. Ezt követően két év 
három hónapra ítélték. Ked
vezménnyel szabadult, de a 
feltételes a la tt újabb bűncse
lekm ényért elítélték. Két év 
hat hónapos büntetéséből rö
videsen szabadul.

Terveiről, elképzeléseiről a 
jövőjéről beszélgettünk. A r
ról kérdeztem, hogy mostani 
szabadulása m ennyiben tér el 

■ a korábbiaktól.
— Először is négy évvel 

idősebb vagyok — mondotta. 
— Eljutottam  a rra  az állás
pontra, hogy kár a  börtönben 
a szabadságtól megfosztva el
pazarolni az éveket. Szeret
nék úgy élni, m int a törés 
előtt.

— Miikor tö rtén t á ttö rés az 
életében?

— Amikor a feleségem el
vált. A ttól kezdve nincs meg
állás, ■ egym ás 'után .jö ttek ; y  a

| bűncselekmények. A véget, 
nem érő ivászatoknak fegy- 

ihíáz le tt a  vége. Egyedül m a
rad tam  — sóhajtotta —, sen
k iv e l nem  tartok  kapcsolatot.

Takács Bélának jó szakm á
ja  van, lakatos. Könnyen el 
tud helyezkedni.

— Sajnos, az a  legnagyobb 
bánatom, hogy sehol nem  
alkarnak alkalm azni. Több 
vállalathoz kértem  a felvéte
lemet, de elutasították.

— Például?
— A János kórház is nem 

leges választ küldött.
— Vasipari üzemnek is irt?
— Csak nem  képzeli, hogy 

üzembe megyeik dolgozni, am i
kor én többre vagyok képes! 
Igaz nem  vagyok válogatós, 
de inkább az t választóim, am it 
szívesebben végzek. Én m ű
szaki technikus alkarok lenni, 
három  évet végeztem a  m ű
szaki egyetemen — te tte  hoz
zá.

— Korábban is' technikus
ként dolgozott ?

— Nem — válaszolta za
varban.

Hogy m iért nem  dolgozott

technikusként, azt nem  nehéz 
kitalálni. Takács Béla soha 
nem  já rt a műszaki egyetemre. 
Csupán a szem élyi. igazolvá
nyát ham isította meg így. 
Ezért a  bíróság felelősségre is 
vonta. De úgy látszik, erről 
megfeledkezett.

Takács Béla pályafutása Sá
toraljaújhelyen sem volt a leg- 

•sikeresebb. Igaz, m unkáját — 
m int lakatos — jól végezte, de 
a m agatartásával annál több 
problém a volt. Tízszer kellett 
fegyelmileg felelősségre von
ni.

— Mennyi pénzzel szaba
dul?

— Körülbelül ezerhárom 
száz forinttal.

A tíz fegyelmi büntetés 
sokba került.

— Mihez fog k in t kezdeni?
_— Amíg nem  kapok szál

lást, szállodában fogok lakni. 
U tána megnősülök. Nekem a  
család a m indenem . . .

Takács Béla esete — sajnos 
—, nem egyedi. Többen van
nak  olyanok — szakm ává 
rendelkeznek —, ak ik  semmi 
áron nem  akarnak  nyugodl 
megélhetést biztosító üzembe 
menni, helyette inkább lehe
tetlenebbnél lehetetlenebb 
foglalkozást, m unkakört keres
nek. Igen elterjed t a  „tyúk
farm ” és m ás állattenyésztés
sel kapcsolatos vádalkozások 
létrehozásának >a terve. Ez 
m ind-mind illüzórikus, csalfa 
álom, am ely előbb-utóbb is
m ét a  fegyházba vezet.

— Zimm —

A  H eti H íra d ó  X V I. é v fo ly a m
35 .sz ám áb a n  m e g je le n t ■ k e re s z t
re j tv é n y  h e ly e s  m e g fe jté se :  A
s z á n ta tla n  fö ld ö n  g az t s z o k ta k  
a ra tn i .  A  szü k s é g  m e g ta n í t ja  a  
r e s te t  do lgozn i.

K ö n y v ju ta lm a t n y e r te k :  B á l in t
S á n d o r  e líté lt, S á to ra l ja ú jh e ly ;  
M o ln á r Is tv á n n á  e líté lt, K a lo c s a ; 
B e rk i L ász ló n é  e lité it, K a lo c sa ; 
T ó th  J á n o s  e lité it, S o p ro n k ő h id a ; 
J ó k u t i  J á n o s  e líté lt, M á iia n o s z tra .

Nagyüzemi módon folyik a termelés az Alföldi Bútorgyárban
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csoportnál, adjuk át a közve
títő lapokat, hárm at-négyet a 
szabadultaknak — mondja 
egy másik kerület csoportve
zetője. — A szabadultak ki
lencven százaléka be is jön 
érte. Az elhelyezkedésükről 
azonban mái kevesebben tá 
jékoztatnak bennünket, vagyis

nem Jönnek vissza.
Mi beidézzük őkét, s  ha a m á
sodik. időzésre sem jönnek el, 
■a rendőrségnek adjuk át a? 
ügyet. Az p idézésükre m ár ál
talában m egjelennek. .

Sokan vannak, akik vissza- 
tén  — rendszeres szociális se- u tasítják a segítséget. Inkább 
gélyt utalnak ki, esetenként fizetnek új munkakönyvüikért, 
pedig egyéb rendkívüli segé- inkább maguk keresnek állást, 
lyekben részesítik őket. lemondanak a segélyekről,

A tanácsok szociálpolitikai csak „eltűnhessenek”. Megne- 
csoportjai más segítséget is hezítik az. utógondozással fog
nyújthatnak: ebédjegyet bizto- íalkozók m unkáját, de megne- 
síthatnak, vagy munkaképes- hezítik a sa já t életüket — a 
ség-csökkenés esetén — m ár beilleszkedést — is. A taná- 
20 százalékosnál is — szociális csők illetékesei, a szociálpoli 
foglalkoztatóban helyezhetik tikai csoportok feladata az, 
el a szabadultakat. I tt négy- hogy segítsenek. Talán nem 

nem jelentkezett a szabadság- hatórás könnyű m unkát végez- egyformán, nem  m indenütt 
vesztés-büntetésből szabadult, nek; s keresetük elérheti az azonos módszerrel, de segíteni 
- -  "''"-miu o, 1500—2000 forintot is. a k a rn a k ...

— Mi itt, a szociálpolitikai B. J-

— Van, aki állandóan visz- 
szajár — mondja az Észak-Bu
dapesti Munkaerőgazdálkodási 
Hivatal vezetője. — Volt egy 
gépkocsivezető, . akinek har
minc közvetítő lapot adtam ; 
odáadtuk, másnap ú jra  itt 
v o lt . . .  Úgyszólván mindenkit 
el tudunk helyezni. A börtön
ből szabadultaknak is minden 
esetben tudunk megfelelő 
munkahelyet biztosítani; fél év 
a la tt nyolcvanat helyeztünk el.

A  szabadultakkal 
külön foglalkoznak

~  azokkal, akik felfedik 
e z t . . .  Az észak-budapesti hi
vatalhoz tartozó tizenkét kerü
let tanácsainak szociálpolitikai 
csoportjai egy hónappal koráb
ban — a bv-intézetek értesí
tése alapján — közük a* sza
baduló nevét és fontosabb 
adatait. A hivatal a szabadu
lás jelzett napjától számított 
30 napig őrzi ezt az értesítést, 
m ajd ha ez a latt az idő alatt

— átmeneti szállást biztosít
hatnak 8 napra,

— a betegellátásra jogosul
taknak 2—3—6 hónapra szóló 
igazolást adhatnak, amely in
gyenes egészségügyi ellátásra 
jogosítja a szabadultakat,

— megfelelő munkahelyet 
biztosíthatnak,

— a 60. életévüket betöltött 
férfiak, illetve az 55. életévü
ket betöltött nők részére, ha 
szükséges, biztosítani tudják a 
szociális otthonban való elhe
lyezést, vagy

— a nyugdíjkorhatárt betöl
tőiteknél — a munkaképesség 
67 százalékos csökkenése ese-

az értesítést visszaküldik az 
illetékes tanácshoz.

— A tapasztalat az — mond
ja  a hivatalvezető —, hogy 
csak kis részük vallja be, 
hogy börtönbüntetését töltötte. 
Egyszerűen irányító lapot kér. 
Bennünket pedig a m unka
könyvből csak az utolsó be
jegyzések érdekelnek: hány
szor és hogyan változtatott 
m unkahelyet. . .

Az egyik kerületi tanács 
szociálpolitikai csoportjának 
vezetője szerint, a munkaköz
vetítőhöz irányított szabadul
tak  fele nem jelenik meg ott. 
S ha meg is jelenik, nein biz
tos, hogy munkába áll. A 
munkaközvetítő csak annyit 
közöl az illetékes tanáccsal, 
hogy a  ’ szabadultat melyik 

.gyárba, vállalathoz irányítot
ták. — Ha nem jelenik meg a 
munkaközvetítőnél, a tanács

Három éra
A bíróság gyorsított eljárás

sal hozta meg ítéletét Téglás 
Béla elítélt ügyében: szöké
sért újabb nyolc hónap sza
badságvesztésbüntetést ka
pott, egyben a korábbi bör
tönfokozatot fegyházfokozatra  
változtatta. -

A szökés színhelye Nagyfa 
vo lt

Téglás Bélának mindössze

neki, és ú jra  belejön. Csak
hogy amikor szóltunk neki, 
hogy nem jól van ez így, neki 
állt feljebb. Az is jellemző 
egy szakemberre, hogy vi
gyáz a szerszámokra, mindig 
úgy rak ja le, hogy (kéznél 
legyenek. Rendet ta rt maga 
körül. A rend volt a  másik 
ütköző pontunk. Az sem te t
szett neki, amikor ezért íi~

három órára1 sikerült kivonnia gyelmeztetni kellett.
magát a büntetés végrehajtá
sa alól. Ez a három óra a rra  is 
kevés volt, hogy kijusson a 
gazdaság területéről. A fiatal, 
alig huszonegy éves Téglás 
Béla — elhagyva az asztalos
műhelyt — m ár érezte, hogy 
vállalkozása nem já rha t siker
rel, de ha m ár elindult, akkor

szerencsét próbál.
Szemlesütve állt elítélttársai 

előtt, amikor az elfogás utáni 
„bemutatásra,” sor került.

_ Cudar term észetű ember
— folytatta Tomanyicka Mi
hály. — Ma sem értem, m iért 
nem hallgatott a jóindulatú 
segítségre?

Nem sokra mentünk vele
Annyit ham arosan m egtud
tunk  tőle, hogy kalandos éle
tű ember volt, s hogy a jö
vőben ezt folytatni szeretné. 
Lehet, hogy ezzel függ össze a 
szökése is. Ezért a kalandért 
azonban drága ára t fizetett.

Megjegyzések hangzottak el Neki is megvolt a lehetősége 
már akkor is az elítéltek _ré- a rra , hogy jó m unkája, szor- 
széről, még inkább késő.bb, gaimaj m agatartása alapján 
amikor m indenki. visszamehe- megrövidítse a szabadságvesz
te tt a zárkájába. Ezeket a vé- tés-büntetését. Ezek szerint

(Múlt heti számunkban nyomdatechnikai okokból a vers hi
básan jelent meg. A helyes szöveg a következő:)

VAN KEHIÜNKBEN...

leményeket akkor gyűjltöttük 
csokorba, amikor nem sokkal 
a  szökés után Nagyfán já r
tunk. Legyen a szó először a 
volt m unkatársaké. Ipacs Ti-

nem érdekelte a negyed felté
teles lehetősége. Az újabb íté
let, illetve az, hogy fegyház- 
fokozatot kapott, kizárta ebből 
a kedvezményből. Az ilyen

ző volt. Nehéz lehet így az 
élet. Önmagát teszi tönkre.

Abban a zárkában is, ahol 
utoljára lakott Téglás _ Béla,, 
m egtárgyalták a történteket. 
Az egyik elítélt már Szegeden 
is ismerte. Egy zárkában vol
tak. Szegeden is gyakori 
volt a nézeteltérés a zárkában 
Téglás miatt.

— Én voltam ott a  zárka
felelős. Téglást semmi sem ér
dekelte. Egyszer sem láttam  
könyvet a kezében. Azzal „szó
rakozott”, hogy am ikor m á
sok sakkoztak, állandóan be
leszólt. Egyszer figyelmeztet
tem, és megütött. ,

★
Nem sokkal az ítélethirdetés 

után Téglás Bélát elszállítot
ták  Nagyfáról. A korábbi két 
év hét hónap szabadságvesztés 
helyett három év egy hónapot 
tö lt a váci fegyházban. Húsz 
nap szigorítottat is hozott m a
gával Nagyfáról. A rra vol
tunk kíváncsiak, hogyan lá t
ja  utólag Téglás Béla a Nagy
fán elkövetett bűncselekményt.

Most sem tagadta meg 
önmagát

Van kertünkben egy almafa, 
Roskadoznak ágai,
Bújtató zöld levelek közt 
Piros almák százai.

Mellette nagy körtefa áll,
Mint valami öreg bölcs, 
Ágkarjait mélyre húzza, 
Csurranő levű gyümölcs.

Amott dinnye gömbölyödik, 
Mutogatja zöld hasát,
Dús indái átölelik 
A fiatal szilvafát.

Édesanyám szorgalommal 
Kötöz, locsol és kapál. 
Alacsony ő, mégis nagyobb 
A kert minden fáinál.

Német József elítélt 
Bp.-i Fegyház és Szig. Börtön

bor és Tomanyicka Mihály jel- em bert nem lehet sajnálni, 
lemzi, milyen m unkatárs volt
Téglás:

— Eleinte úgy tűnt, szereti 
az asztalosmunkát — ezt Ipacs 
mondja —, ham arosan kiderült 
azonban, hogy semmihez sem 
ért. Szóval hazudott, amikor 
azt állította, hogy betanított 
szakmunkás volt ' a  szabad 
életben. Kérem, ha valaki érti 
a szakmát, vagy dolgozott m ár 
valamilyen szakmában, azt 
könnyű észrevenni, csak egy-

Ipacs Tibornak még volt 
mondanivalója:

— Azt is Téglásnak köszön
hetjük, hogy szökése óta szi
gorúbb velünk a felügyelet. 
Persze, ez természetes ilyen 
esemény után.

Tovább folytattuk a „köz
vélem énykutatást”. Soós Sán
dor táborfelelős így ismerte 
Téglást:

— A kettes körleten egy zár
szer vegyen kézbe valamilyen kában voltam vele. Sehogyan 
szerszámot. En az első perc- sem akarta  megérteni, hogy 
ben láttam , hogy Téglásnak az ő hanyagsága m iatt senki- 
nincs köze a  faiparhoz. A rra nek sincs kedve lemondani bi- 
gondoltam, m ajd segítünk zonyos kedvezményekről, ö n -

— Minden áron el akartam  
kerülni Nagyfáról.

— Megérte?
— Ki tudja.
— Most m ár 1975 januárjá

ban szabadulhat csak.
Nem válaszolt. Mi is hallgat

tunk, hadd gondolkozzék.
— H átha itt jobb helyre 

kerülök. — Ez volt minden, 
am it mondani tudott.

— Számolt azzal, hogy egy 
másik hpnteté'svégrehajtási 
intézetben n em . szökött elítélt 
szám ára tartogatják  a legjobb 
munkahelyeket?

— Erre nem gondoltam.
— Mondjon valam it 1 önma

gáról, a m últjáról, noha ez a 
m últ huszonegy éiies korban 
még nem nagy idő.

M á r. volt összbüntetésem.
m e^^m esi^S u n tí^^ ly ú n ^  iysssssssssyyysss/s/s/sss///s/ss/ssyyyysssssssssssssssss/ssyyyysssss/ssssssssssss/s'yyy/ssssfsrs/s//sss/ss/yy///sss///ss/sss/ss/s/s//ss/sssssssss/ss/s/xsssyyyf/sssss/ssssfs///ssss//sss^ A bűncselekmények között Rá

helyez- 
a  csocg

í ú  óra délután..száguldott vé
gig -..,-.3 GAZ gépkocsi a

— Sokan titokban 
kednek el — mondja 
portvezető

József brigádvezető 
perc múlva m ár a 

elnökének irodá-
... ....... P H .  Nem tudta, m iért
érthető is, például amikor va-^ hivatták, s  zavara csak nőtt, 
lamelyik közvetlen munkatár- ̂  amikor m eglátta az asztal 
sa patronálja. Esetleg úgy ér-^ körül ülő* vasaltruh ás embe- 
zi 
őt

Ez 
len

kédik el. Az 1971-ben gyár átvenne tőlünk úgyn megje-  ̂A gyái
lent — Budapest Főváros Ta-^ 40—45 vagon téli körtét, ha 
nács VB. Munkaügyi Főosztá- $ egy héten belül szállítani tud- 
lyán-ak vezetője által kiadott  ̂nánk. Lehet erről szó?
— utasítás szerint: „A börtön-^ A brigádvezető nem  tétová
ból szabadult, munkára je- i  zott sokáig. 
lentkező és kilétüket felfedő S — Igen — mondta —, leg- 
személyeket nagy gondosság- |  feljebb egy hétig nem alszunk 
gal kell munkába helyezn i. . .   ̂olyan sokat. 
oly módon, hogy az személyes^ — És ha m ás brigádoktól
kívánságaiknak, elképzeléseik- S átcsoportosítanánk néhány 
nek a lehetőség szerint megfe- § embert?
leljen.” § — Lehetetlen. A szőlőnél

— A munkahelyi patroné-1  meg az őszibaracknál mosta- 
lás nem mindig megf elelő — in á b a n  minden kézre szükség 
folytatja a  szociálpolitikai cső- 5 van. De ha sikerülne meg-

- ■ - ---------■' a  gimnázium igazga-
és délutánonként el- 

i jönnének a  diákok segíte-
hetőségünk. Ezzel 
erősíteni próbáljuk 
lyi pártfogói hálózatot. ,
badultak nagy része kéri, hogy  ̂ — Ha az elnök elvtárs fel-
az üzemben ne tudjanak ró -h a ta lm a z  rá, tíz perc múlva 
la, ne szóljunk, hogy börtönből a gimnáziumban vagyok, 
szabadult. Ha elkerülhető, mifc — Akkor induljon. A GAZ 
is szívesebben vesszük, 
lakóhelyen ellenőrzi 
társadalm i aktívánk.

A szabadultak
illetékes tanács szociálpolitikai 
csoportjáig sem „jut el”. Az , „ ,
1965-ben kiadott 12. számú l ? 1*«“  ez az ember, am it val-

Biztos vagyok benne, 
éve van nálunk, négy 
körtések” brigádveze-

parancsnoka értesített, 
badulók egy része 
tesz ennek eleget. Pedig 
tán  valóban

zottak el. M ert a brigádvezető 
nyolc éve Szabadult szabad
ságvesztés-büntetéséből, s ek
kor bizony senki nem gon
dolta, hogy egyszer még falu
jának legtekintélyesebb alak
jai közé tartozik majd.

\Tyolc éve, am ikor kisza-
x ̂  badultam  — emlékezik 

most K aráta József —, két 
választásom v o lt: vagy m ara
dok a faluban, és kérem m a
gam a  téeszbe, vagy elmegyek 
máshova, messze még a falu
tól is, s ott telepszem le, ahol 
senki nem ismer. Az előbbi 
m ellett döntöttem. Azt hi
szem azért, m ert az ism eret
lentől való félelmem erősebb 
volt, m int a bennem levő 
szégyen. A közgyűlés elé ke
rü lt az ügyem, s  ott a tagság 
úgy döntött, egyelőre nem 
vesznek fel maguk közé. Ret
tenetes érzés volt. Napokig 
még az utcára se léptem ki, 
s ha valaki az ismerőseim 
közül eljött hozzánk, an /ám - 
m al letagadtattam , hogy itt
hon vagyok.

Közben gondolkodtam, ha 
szabad úgy mondanom: meg
vontam a magam mérlegét. 
Az egyik serpenyőbe került 
az, hogy tizenhat alkalommal 
loptam, rámbizonyítottak 
négy betöréses lopást, azon
kívül összeverekedtem a le
tartóztatásom ra kirendeltek
kel. A másik serpenyőbe pe
dig csak azt tehettem  bele, 
hogy tudok én dolgozni, ha 
akarok. A börtönben Is, ahol 
a büntetésemet töltöttem, a 
legjobbak közé soroltak. Di-

zető helyre, a  „körte-brigád
hoz” osztottak be. Nem aka
rom  felidézni most a  szakmai 
részeket, az a  lényeg, hogy 
körtefáink alig term ettek va
lam it a szakszerűtlen kezelés 
miatt. Egy-két hónap múlva 
megvettem a körtetermesztés
ről szóló összes könyvet, am it 
csak megkaptam, és hozzálát
tam  a tanulmányozásukhoz.

A gyümölcsös m ellett per- 
sze dolgoztam máshol is, 

mikor hova raktak. Voltam a 
sertéshizlaldában vagy két 
hónapig, ara tásnál zsákoltam 
a gabonát, és volt télen vagy 
háropi hónapi, am ikor nem 
volt m unka a téeszben- Ekkor

§tonai szökés is szerepelt. Azt 
TV/T in t te ljes jogú tag,.rr & megelőzően az intézetből szök- 
XTA m ondtam  , halálsápad tan,

m ert tudtam,- kockáztatok -- ,  ̂ Nern tagadta meg önma- 
egy javaslatot szeretnék ten7 a büntétésvégrehajtási in
ni. Azzal kezdeném, hogy je-  ̂tézetben sem. Milyen elképze- 
lenleg a szövetkezet nemhogy ^lései vannák a jövőt Illetően? 
nyereséget szedne be a körté-  ̂ — Szeretnék rendesen dói
ból, de még rá  is fizet vala-  ̂gozni, hogy amikor szabadu- 
mit. Én pedig összeállítottam 1[0^ ( legyen valamennyi pén- 
egy tervet, amelyet, ha betar-fczem. K ü lö n b en ... 
tank, megváltozik a  helyzet. |  _  Különben? _  Biztatni
K ét ev m úlva. m ar n y e r e g  & hirtelen elhallga_
is lesz a körten, azutan pedig $ LAT ’

szüleimtől kell segítsé- 
kérnem  ahhoz, hogy ta lp 

segítség biz- 
elmaradni. Ta- 

Más kér- 
azt 

m ár
- — _   ------ - - - - - -  -------- , ------------------- le tt fi-
viszopt m ásnap behívatott, és $ unk segítene bennünke t. . .  
elkérte tőlem, a tervet. Rövid í
idő m úlva m ár aszerint dől-  ̂ — ács —
goztunk. S am ikor újabb ké’t

S*von munKa a reeszoen. M Kor év múlwa valóban hozott egy S 
otthon felneveltem egy tucat jjjs  pgnzt  a körte, a  téesz párt- § 
sertest, es a  tel vege fele sze- titkára azt iavasolta á tnesáe- S
rencsésen túl is adtam  rajtuk. 
Tavasszal ismét hívtak a gyü
mölcsösbe.

Azzal kezdtem, hogy el
mondtam a brigádvezetőnek,

titkára  azt javasolta a tagság- s 
nak, hogy jelöljenek engem § 
briigádvezetőnek. Senkinek se i
volt ellenvetése, csak a volt | -----
főnökömnek, aki egyébként i  
azóta sincs- velem kibékülve. $. . . .  , „ V v -  -----  ------  •• S SOMOGY M. BV. INT., Barnít kene tennünk a  körtével, Azt mondta, amennyiben en- § Unt M t m  előzetes; A versírás-

hogy sok es sz-ep gyümölcs gém abba a beosztásba rak- S _  ,.ffyan.,OT m int n n rn7á- 
kerüljön ki a kezünk alól. nak, ő kilép a s z ö v e t k e z e t b ő l ^  _  Y a S e Z ln y  hoEv 
Amikor befejeztem a mondó- E rre felállt az egyik idősebb frxnai, m ondanivilóía le 
kámat, csak annyit szólt: -  ember, akinek nagyon nagy | v e t t e !  
Ide figyelj, te  Jóska ha leva- tekintélye van a faluban, és ¡ . X t i f  h^ngula^Trások ha- 
kartad a  csíkokat a hátadról, azt m ondta: Ssonlatok. Múlik az idő című
akkor adhatsz nekem tana- — En javaslom a  Jóska s vpr.Ahpn ¿nnpn a7 PPVAni 
csőt Addig meg örülj, hogy m egválasztását m ert igaz, |  d fn fv a to t, T  v a S  ̂ p ro w T m lí 
itt lenetsz. börtönben, de mióta hiányoljuk. Javasoljuk, hogy

Legszívesebben otthagytam it t  van, olyan becsületesen fcverspt mneáórt n vprifrá
dolgozik, m intha kicserélődött | sért írjon, hanem csak akkor", 
volna. Es azeit is javaslom, ^am ikor valóban olyan érzé- 
m.pr np,m bele a i^se^ gondolatai vanak, am it —

¡ilyen formában — mindenkép-
m-ert nem  nyugszik 
rosszba, m ert

az ő érdeküket 
szolgálja,

Á segítség,' amelyet
szociálpolitikai . ,  _ , D____
nyújthatnak, igen sokrétű: § képpen csak az utolsó mon- holnap m ár dolgozhatsz is.

— egyszeri rendkívüli se- |  az érdekesek, s azok A szövetkezet gyümölcsösé-
gélyt — 300 forintig — utál- S *?. csak azért, m ert K aráta be kerültem, ott pedig termé- 
hatnak k i azok számára, akik í Jozsef Jellemzéseként hang- szetesen a legrosszabbul fi- 
pénz nélkül szabadultak, ^ //////////////////^ //////y .////////////////////^ ^ .̂ ^ ^

volna az egészet. Napokig 
rágtam  magam, többször is 
nekikészülődtem, hogy elm e
gyek a  faluból. Aztán csak 
maradtam , és ha lehet, még eszét is, ezzel pedig 
többet dolgoztam. Az az igaz- neki, hanem  mindég 
ság, hogy az emberek egyre jobb lesz. 
jobban becsültek a  munkám 
miatt. Nem tagadom, ez jól
esett, ,> de ugyanakkor éreztem 
azt is, hogy nem bíznak ben
nem  teljesen. Ennek ellenére , _____
a zárszámadó közgyűlés előtt lg a z , °1> b°gy volt ertelm e Sóletéből m erítette, érdekes és 
'egy hónappal, tehát a szaba- aTm,ak sok kínlódásnak, am it s figyelemre méltó. Közölni még- 
dulásomat követően másfél % ^ gy f ] ' . .  “  eJ®3onvedtem. |se m  tudjuk, egyrészt terjedel-
éw el, másodszor is jelenthez- *?zo1'a sornrni bajom §me, másrészt nem eléggé ki-
tem  a szövetkezet tagjai'közé. Most “eL ev®> 36 éves § dolgozott volta miatt. Javasol
no m  akarom részletezni,' mek- IeDei>. megnősültem. Aztán &juk, hogy rövidebben, célratö- 
kora vihar dúlt m iattam  a ™^®zul6te tt a lányom. A név-  ̂rőbben, a  lényeget, áz önma- 
közgyűlésén, elég annyi, hogy f  ,, .uPPe??Gget, a következet ^gában lejátszódó lelki, fo ly í- 
végül is felvettek. És mikor Iíui turbazában tartottuk. ^m atot jobban kiemelve írja
m ár félvettek, szót kértem. m . M. történetét. Általában is

ia z t  tanácsoljuk: rövidebb írá-

pen le akar írni, ami „kikíván
kozik” magából.

o VESZPRÉM MEGYEI BV. 
^  tagok helyeseltek, -aztán iINT., Horváth Gyula elítélt: 

mindössze néhány ellen- S Felejthetetlen találkozás cí- 
szavazattal megválasztottak. írása, amelynek tém áját — 
Akkor ereztem először úgy 5 m int levélben közölte —'sa já t 
igazabol, hogy volt í r  ......... ..............  J

""""""""ssssssyyssssssssssssssssssssss/sssssssssssssssssssssss//sssssssssssssssssssss///sssssss/ssssssssssssss/sss)>  sokkal próbálkozzék!
1



1972. SZEPTEMBER 16. 5

fo ly oson;
£ Vidéki bíróságokon gya 
 ̂kori — különösen, ha ci- J 
= gúny vádlott pere van na- 
\ptrenden  —, hogy a bíró-] 
i ság folyosóját elözönlik az c 

„érdeklődők”, ráérő rako-J 
s nők, ismerősök, barátok. < 
i Olyan a folyosó, m in t egy]
* zsibvásár.

A  Szegedi Fegyház és: 
»Szigorított Börtön őrségpa- ' 
, rancsnoka ilyen tömkeleg-] 
i ben találta magát egy ik< 
?napon, amikor k in t járt a j  
>bíróságon a tárgyalásra k í- \  
*sért letartóztatott előállttá-] 
[ sát ellenőrizni.

A  tömegben a nagyszá-t 
mű érdeklődő között isme- 

s?-ős arc tűn t eléje. Láttad  
'‘hogy az illető is őt nézi,] 
[ köszönést bólint. A z őrsége
> parancsnoka a szemével \ 
[in te tt:

— Jöjjön csak közelebb!^ 
A z ismerős odatörte<

[magát. — Mit keres maga\ 
í i t t ,  Kolompár?

— Eljöttem  . . .  Ismerőst * 
[ tárgyalnak.
, — Ilyen félig részeg em - ,
k berek közé . . .  ? Mikor te -* 
[lik  le a feltételese?

— Két év múlva, tiszte-
> lettel.

— Mióta van szabadlá- 
\bon? Illetve, m ikor szaba-
i dúlt?

— Lassan egy éve.
— Nem  gondolja, hogy* 

[legalább amíg a feltételest 
>le nem  telik, ajánlatosabbi 
 ̂lenne elkerülni a bíróság < 

, tájékát is? Főleg ilyen tö-< 
[megben. Hol dolgozik?

— A  termelöszövetkezet-
> ben, becsületes m u n ká n . . .  5
* Idejöttem, m ert ism erős..

— Nem lesz ennek jó v é -\ 
Ige, Kolompár. I tt csak aka-
’ dályozzák a forgalmat, za-[
> várják a tárgyalást, és\
' olyanok közé keveredhet * 
’ akik nem  tudnak m aguk- < 
>nak parancsolni.- Jobban> 
, tenné, ha csillapítaná, h ív -\
, ná őket kifelé innen. Jobbt 
’lenne, ha kerülné a zava-J 
Jros társaságot, m ert m égi 
[ baj lehet a feltételesével.] 
| Valaki közülük jobban fel-
> önt a kelleténél, és meg- 
[van a baj. Jobb, ha távol]
> tartja magát az ilyen tár- 
[ saságtól.

— Köszönöm, tisztelettel.J
> Köszönöm a jó szót 
[mondta Kolompár.

A ztán elvegyült a zs i-\
> bongók között. Egyszerre < 
[csitulni kezdett a zs iva j-J
> gás, lassacskán gyérülni 5
> kezdett a sokaság, olddlog-
' ni kezdtek a folyosóról, ki]
> a térre.

M ikor a tárgyalás befé-i 
Ijeződött, az őrséig parancs 
[noha figyelt, de K olom párt '
> már nem  látta sehol.

Hatott a higgadt, jó szó.
IKolompár, úgy látszik,\ 
[megbecsüli a fe lté te les‘ 
i szabadságát. Vigyáz rá.

+  +  +
K ét bv-őr között tárgya-* 

’ l&sra vár a villogó szemű, < 
[fekete hajú, barna arcú\ 
; férfi.

A  bírótól engedélyt kér A 
hogy a tárgyalás szüneté-\ 

! ben hozzátartozójával be- 
' szelhessen.

A  bíró szava határozott:<
— Nem, m ert a korább i ' 

i alkalommal is, a fig ye l-< 
± m eztetés ellenére is n e m ,
' magyarul beszélt a hozzá- 
• tartozójával!

Ismert szabály, hogy 
különösen szigorúbb fakó- \ 

[ zatban  — az elítélt olyan* 
> nyelven beszélhet hozzá

tartozójával, m elyet az őíj 
kísérő felügyelet is meg- ] 

! ért.
sz. g.

A TÖRÖK IIÖDÍTÖKTÖL 
VISSZAFOGLALT városról 
a korabeli krónikák vigaszta
lan képet festettek. A házak 
nagy része rendkívül rossz 
állapotban volt, pedig ostrom, 
pusztítás nélkül került a vá- 

. ros a császári csapatok birto
kába. A város siralm as állapo
ta  azzal a nagy tűzvésszel m a
gyarázható, amely két évvel a 
visszafoglalás előtt, 1686-ban 
a  külvárosokat részben, de a 
belső város egy részét is e l
hamvasztotta.

A törökök ütáni első évti
zedekben alakult ki a város 
új lakossága, am elynek össze
tétele, elhelyezkedése m int
egy száz évre m eghatározta a 
a  városi Viszonyokat. A török

század harm adik évtizedében 
indultak meg. M ária Terézia 
uralkodásának első éveitől 
kezdve fokozódó ütemben 
alakult ki a régi épületek las
sú eltűnésével az új városkép: 
erősen átépített templomok, 
amelyek m ellett egyre na
gyobb számban épültek ba
rokk, rokokó, m ajd copf stí
lusban az ú jjáalak íto tt pol
gárházak is. Alig száz év az 
az idő (1740—1840), amelynek 
Székesfehérvár mai m űem 

kori magyar és rác lakosság
hoz csakham ar új betelepülők 
csatlakoztak, kezdetben kör
nyékbeli magyarok, 1700 tá 
jától azonban egyre jelentő
sebb ném et és m orva csopor
tok. A belvárost,, am elyet a 
törökök elhagytak, a  helyőr
ség, a ném et tisztek; az egy
ház m ellett az új ném et tele
pesek szállták meg. Szám
arányuk tekintetében mindig 
kisebbségben m aradtak, va
gyoni helyzetük azonban 
csaknem az egész XVIII. szá
zadon á t vezető szerepet biz
tosított szám ukra a  város 
ügyeinek intézésében.

A ném et városvezetés elő
ször és kétségtelenül legéle
sebben a kuruckori küzdel
mekben nyilatkozott meg. 
Amíg Fejér megye kezdettől 
fogva Rákóczi oldalán á llo tt,. 
harcolt, Székesfehérvár kö
vetkezetesen a labancokhoz 
húzott. A város gazdasági fel
lendülését korábban a hosszú 
török háború, m ajd  a kuruc— 
labanc harc hátráltatta .

NAGYOBB ARANYŰ
ÉPÍTKEZÉSEK csak a XVIII.

A Fekete Sas fogadó
lékei túlnyomó részét köszön
heti.

A m últ em lékeinek feláldo
zása azonban túlm ent a szük
séges átalakításokon; a tu 
datlanságnak és az olcsó épí
tőanyag szerzésének számos 
műemlék esett áldozatul. A 
királyi bazilika a török elvo
nulása után, ha beroskadt te
tővel és rongált falakkal is, 
de állt. Nagy Lajos sírkápol
n á ja  a XVIII. században még 
jó állapotban volt. Mátyás ki
rály 'gótikus sírkápolnáját, 
am elyet a török kor u tán  a 
belvárosi ném et polgárok 
még használtak, 1800-ban le
bontották, és köveit az új 
püspöki palota építéséhez fel
használták.

A török kori v ár leghatal
m asabb emléke, a Budai K a
pu 1809-ben hasonló sorsra 
jutott. József nádor a  napó
leoni háborúra egybesereglett 
Fejér megyei felkelő sereget 
a fehérvári határban  m eg
szemlélte, s a városi tanács, 
szűknek találván a várkaput 
a nagyobb forgalomra, le
bontatta. A kapu zömök, n e 
hézkes, nvolcszöeű tornyát 
1872-ben rom bolták le.

A RÉGI HELYÉN KIBON
TAKOZÓ BAROKK VAROS
legrangosabb alkotásai egy
házi jellegűek. A jézsuiták 
nagyszabású építkezéseikhez 
jónevű művészeket hívtak 
meg. Nem kevésbé jelentős 
alkotások születtek a jezsui
ták asztalosműhelyében,
am ely pl. 1758-ban a  m a is 
használatban levő Fekete Sas 
gyógyszertár barokk bútorza
tá t készítette.

Székesfehérvár három  leg
szebb tem plom a közül u to l
sónak a plébániatem plom  ké
szült el. A Géza fejedelem sír
ja  fölé em elt templomot, 
am elyet a törökök is dzsámi
nak használtak, a XVIII. szá
zad folyamán ú jra  és ú jra  ja 
vítani kellett, míg a polgá
rok adakozásából 1758—68 
között teljesen m egújították. 
Finom gótikus formáiból 
semmi sem m arad t reánk, 
ekkor kapta tágas barokk 
belső kiképzését.

A nagy egyházi építkezése
ket a  század második felé
ben egyre növekvő számban 
követték a  polgárházak á t
alakításai, s  a roskadozó kö
zépkori paloták helyén ba
rokk, rokokó, copf stílusú 
lakóházak adtak a középkori 
jellegű, szűk, kanyargós u t
cáknak ú jfa jta  hangulatot.

A feljegyzések a városban 
elszállásolt ném et és olasz 
katonaság erőszakosságait, a 
városi és megyei m agisztrátus 
torzsalkodásait, a jezsuiták 
egyházi ünnepségeit em lege
tik. 1723-ban három  boszor
kány elítélésére ü lt össze a

gondolata. Az 1764. évi ' po
zsonyi országgyűléshez in té
zett kérelmében a város a Sár
víz szabályozását javasolta a 
folyó menti földbirtokosok 
költségén. A felirat további 
sorsát nem ism erjük, a  folyó 
szabályozására azonban csak
ham ar sor került. Az 1780-as 
összeírás szerint a városnak 
12 000 lakosa volt. Ez a szám 
fokozatosan em elkedett: a
terjeszkedésre- azonban csak a 
vizek lacsapolása adhatta 
meg a lehetőséget.

A város, amely ném et pol
gárainak vezetésével a XVIII. 
század elején a labancokkal 
tarto tt, és . a következő hosz- 
szú korszakban is a délnémet, 
osztrák művészet és kultúra 
egyik központja volt hazánk
ban, a XIX.- század elejére 
a m agyarul gondolkodó és 
érző városok .sorába lépett. A 
változás látszólag hirtelen 
következett be, gyökerei azon
ban mélyre nyúltak. II. Jó
zsef törekvései, majd a na
póleoni háborúk m indenütt 
felszították a  hazafias érzése
ket, a múlt, a szűkebb kör
nyezet becsülését. Stuhl- 
weissenburg (Székesfehérvár 
ném et elnevezése) ném et pol
gárai a XÍX. század elején, ha 
nem is beszélték kifogástala
nul a magyart, büszkén emlé
keztek városuk történelmi 
m últjára, hagyományaira.

AZ ÜJ KORHOZ VALÖ 
IGAZODÁS jelét maga a 
városi tanács is kifejezte 
1814-ben, am ikor határozatban 
m ondta ki, hogy a ném et és 
latin  nyelv helyett a  jövőben

A Fekete Sas gyógyszertár bejárata

A Városi Tanács épületének barokk kapuja

megyei törvényszék, 1735-ben 
tűzvész pusztított a külváros
ban, am elynek mintegy 40 ház 
esett áldozatul, 1730-ben pes
tis tizedelte a  város lakóit. 
M ária Terézia háborúiba Szé
kesfehérvár az 1742. és 1744. 
évi nemesi felkelés alkalm á
val 40—40 katonát küldött, 
ak ik  azonban nem  nagy lelke
sedéssel vettek részt a  hadjá
ratokban, s néhány hónap 
m últával, nagy részük haza- 
szöikdösött.

A városban, nem sokkal a 
török kiverése után m ár fo
gadó á llt: a Fekete Sast 1701- 
ben említi egy feljegyzés; 
egy ünnepség szám ára kértek 
evőeszközöket a  fogadóból. A 
kis Virág utca (ma Vasvári 
Pál utca) sarkán 1688-tól pa
tika is volt. A ma is fennálló 
gyógyszertár 1745-től lá tta el 
orvossággal a  belváros lakóit. 
Ugyancsak közvetlenül a visz- 
szafoglalás után nyitotta meg 
kapuját a belvárosi magyar 
és német elemi iskola, a  mai 
Városi Tanácsház hátsó tra k 
tusa helyén. Egyes adatok ar
ról beszélnek, hogy a jezsui
ták m ár 1700 után megszer
vezték gimnáziumukat, amely 
20 éves szünet után 1724-ben 
ú jraalakult az Oskola utca 
szűk, egyemeletes épületé
ben.

A SZAZAD MÁSODIK FE
LÉBEN, am ikor a várost egy
re  szűkebbnek érezték gaz
dagodó . polgárai, felvetődött 
a Sárvíz csatornázásának és 
a  S árrét lecsapolásának a

m agyarul vezessék a tanács
ülések jegyzőkönyveit. A vá
ros öntudatának méltó kifeje
zése az a m emorandum, 
és Székesfehérvár városa az 
am elyet Fejér megye rendjei 
1825. évi pozsonyi országgyű
léshez intéztek. Székesfehér
vár, am ely „az első öt magyar

századokban a M agyar Nem
zet Szent Helye és a Nemzeti 
dicső Tetteknek H onja volt, 
méltó arra, hogy ú jra  a  ki
rálykoronázások színhelye le
gyen” — m ondja a m em oran
dum.

A legmélyebb ellentéteket 
is gyakran legyűrte a nemzeti 
érzés. Berzsenyi verseinek ki
adására a székesfehérvári sze
m inárium  tanulói adták össze 
m egtakarított pénzüket. _ A 
város és a megye közönsége 
két évtizeden á t vállalta  az 
1818-ban m egalakult „Székes- 
fehérvári nemzeti j átékszíni 
társu lat” (színház) fenn tartá
sát; közönségének lelkesültse- 
ge vitte sikerre a kibontakozó 
m agyar drám airodalom  első 
színműveit, K atona József 
próbálkozásait, a rom antikus 
irodalom  legfontosabb da
rabjait. Ezek a szálak, am e
lyek Székesfehérvárt m ind 
erősebben fűzték a lassan ki
bontakozó reformmozgalom
hoz, teszik érthetővé a város 
polgárságának m agatartását 
1848-ban. A Fekete Sas foga
dóban gyülekező ifjúság m ár 
m árcius 16-án csatlakozott a 
pesti forradalomhoz; a  város
ház elé sereglő sokaság előtt 
felolvasták a 12 pontot,’ és el
szavalták a Nemzeti Dalt, 
m ajd m egválasztották a helyi 
közrendi bizottságot. Ősszel 
m ár tettekkel is bizonyságát 
adták hazafias érzéseiknek. A 
pákozdi csata után, am ikor a  
horvát sereg további előnyo
m ulása Buda felé lehetetlen
né vált, Jellasics 1500 főnyi 
őrséget hagyott a városban és 
elvonult Bécsnek. A fosztoga
tó. garázda őrséget a város 
polgárai m egrohanták, és m i
előtt védekezni, vagy me
nekülni tudott volna, lefegy
verezték. P ár nappal később, 
október 4-én, Roth horvát 
tábornok érkezett a város alá 
9000 főnyi sereggel, am elyet 12 
ágyú Is erősített. A város 
fegyyverforgató férfiai, akik 
egyaránt félhettek az újabb 
zaklatástól és a horvátok bosz- 
szújától, egy sereg népfölke
lővei és a hozzájuk csatlakozó

W ürttem bergi-huszárokkal,
. merészen a , horvát sereg ellen 
’ indultak, összeütközésre azon

ban a horvátok visszavonulása 
m iatt nem kerü lt sor. Roth a 
következő nap Ozoránál le is 
te tte a fegyvert a helvszínre 
érkező Perczel Mór tábornok 
és Görgey előtt.

A s z a b a d s Ag h a r c  l e n 
d ü l e t e  továbbra is m agá
val ragadta a  várost. A v ilá
gosi fegyverletétel előtt, am i
kor a D unántúl m ár osztrák 
kézben volt, ism ét hallunk 
Székesfehérvár ellenállásáról. 
Hiába fenyegetett az osztrák 
császári csapatok vezére, Fel- 
kenhayn tábornok „lőpor és 
golyó általi büntetéssel”, nem 
használt a kegyetlenkedései
ről híres Gaál Ede császári 
biztos „utolsó figyelmezteté
se” sem : Székesfehérvár né
pe felkelt a császári csapatok 
ellen. A császáriak augusztus 
4-én kénytelenek voltak a  v á 
rost kiüríteni. Felkenhayn au 
gusztus 19-én csak úgy tud ta 
visszafoglalni Székesfehér
várt, hogy ágyútűz alá vette.

T, K.

(Folytatása következik)

Az egykori Pelikán-fogadó udvara. Itt tartotta előadásait a  
fehérvári színtársulat, amelynek rövid ideig Petőfi Sándor 

is tagja volt
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ÉREMTÁBLÁZAT

IZGALMAS HAJRÁ?

W !
Búcsúznak Münchentől a vi

lág legjobb sportolói, vasár
nap a döntők egész sorát ren
dezték meg, köztük sok sport
ágban magyarok is küzdöttek 
a legjobb helyezésekért. Mint 
az előző napokon, ezúttal is 
minden versenyszámban és 
mérkőzésen izgalmas, heves, 
sokszor minimális különbség
gel megvívott vetélkedésben 
dőlt el az érmek sorsa.

Szurkolásra elég alkalma 
volt mind a magyar sportcsa
patnak, mind a  sportszerető 
itthoni szurkolóknak. Elsőnek 
Hegedűs Csaba lépett a birkó
zószőnyegre, s győzelmével az 
első helyen végzett. Jól indult 
a nap. Ez volt az ötödik mün
cheni aranyérem, s egyben a 
magyar sport történetében a 
századik olimpiai arany. Még 
a  délelőtt folyamán Kiss Fe
renc birkózónk derekas harc
ban harmadik lett. Ilyen előz
mények után fokozott várako
zás előzte meg az esti döntőket.

Három magyar ökölvívó ke
rü lt a döntőbe. Gedó György 
nehéz ú tjá t az olimpiai dobo
gó legmagasabb fokán fejezte 
be.
' Ez volt a magyarok hatodik 
aranyérme. Orbánnak és H aj
dinák meg kellett hajolnia az 
erősebb ellenfelek előtt, de 
két ezüstérmük, amellyel a 
müncheni magyar gyűjte
ményt gyarapították, nagy si
ker.

Későn -este ért véget az 
olimpiai labdarúgótorna. Saj
nos, ez kétségtelenül csalódást 
hozott a  magyarok számára. 
Az olimpiai cím védője, a m a
gyar együttes -.biztatóan kez
dett, de a lengyel válogatott 
frissebben, bátrabban, veszé
lyesebben játszott, s két góllal 
a maga javára fordította a 
mérkőzést.

A vasárnap krónikájához 
tartozik, hogy újabb remek 
versenyekkel véget értek az 
atlétikai versenyek, s a végéré 
is jutott érdekesség, izgalom, 
nagy eredmény. A finnek fél
órán belül két futóversenyt is 
megnyertek, az NDK 4x100 
méteres női futóváltója pedig 
másodpercekkel megjavítva a 
világcsúcsot, győzött. Vasárnap 
a szovjet sportolók hihetetlen 
lendülettel hajráztak, és ez 
győzelmeikben is kifejeződött.

Orbán László Kajdi János Kiss Ferenc

VÍVÁS
O ü iüsp ia i b a jn o k  a  p árb ajtőrcsap at

Párbajtőrben olim piai bajnok: 
dr. Fenyvesi Csaba 

Kulcsár Győző bronzérmet szerzett

Győzött a korszerűbben 
játszó csapat

Ler.gye!crszág-M agyarsrszág 2:1 (0:1)

Alighogy vége lett az atlé
tikai versenynek, megeredtek 
az égi csatornák, elkezdett' 
zuhogni az eső megállás nél
kül, a jegyeiket már. jó előre 
megvásárolt szurkolók nem 
kis bánatára.

Este negyed kilenckor a 
nyugatnémet Tschents-cher 
sípjára állt fel a döntő két 
csapata:

Lengyelország: Kostka — 
Gut, Gorgon, Anczok, Cmikie- 
wicz — Maszczyk, Szoltysik, 
Krastka — Deyna, Lubanski 
Gadocha.

Magyarország: Géczi — Vé 
pi, Páncsics. Bálint, Juhász, 
— Dunai III., Kű, Szűcs — 
Kozma, Dunai II., Váradi.

Kezdés után m indjárt letet
te névjegyét a lengyel váloga
to tt; rendkívül veszélyes lö
vést kellett védenie Géczinek.

Talán a nagy tét, a kelle
metlen eső, vagy méginkább, 
hogy tartalékolta még az ere
jé t a két csapat, de tény: a
mérkőzés színvonala nem 
emelkedett az átlag fölé. A 16. 
percben m ár negyedik magyar 
szöglet, mégis a lengyelek ta r
tózkodtak többet a magyar 
térfélen.

S am ikor m ár mindenki 
úgy gondolta, hogy a félidő 
különösebb esemény nélkül 
véget ér, megszületett a ta lál
kozó első gólja. A 43. percben 
Váradi nagyszerűen futott el 
a balszélen, a 16-os oldalvo
nalánál befelé kanyarodott, s 
¡Miközben1 a kapus kifutott 
■eléje,,

a fiatal csatár pompás lö
véssel küldte a labdát a 
kapu bal sarkába (1:0).

Amikor a második félidőre 
kivonultak a játékosok, az eső 
is alábbhagyott, a közönség is 
a mérkőzés színvonalának ja 
vulását várta.

A magyar csatárok rögtön 
góltígérő akciót kezdtek, de 
Kozma lövése egy kicsit félre 
sikerült, s  elkerülte a labda 
a kaput. A kapus kirúgásából 
Deynához került a labda, a 
lengyel játékos bátran  előre
tört, három védőt is á tjá t
szott,

s nagyszerű lövése a léc
mellett suhant Géczi ka
pujának bal alsó sarkába 

(1 :1).
Kiegyenlítődtek az esélyek, 

s most m ár a játék is heve
sebb, változatosabb lett. A 
lengyel csapat lendülete foko
zódott, a magyarok azonban 
sehogy sem tudták  átvenni ezt 
a tempót, ami szükséges lett 
volna a játék felgyorsításához.

S aztán a fokozatos lengyel 
előretörések meghozták az 
eredményt.. Három magyar vé
dő összefutott, és

Deyna Géczi kapujába he
lyezte a labdát (2:1).

Az idő egyre haladt, ám a 
magyar csapat képtelen volt 
újítani, m ert a lengyel játé
kosok az előny birtokában 
szárnyra kaptak, s minden 
próbálkozást elfojtottak. To
vábbra sem változott lényegé
ben a játék, az eredmény ma
radt. 2 :l-re  győzött a  lengyel 
válogatott, megnyerte az olim
piai bajnokságot. 1 A magyar 
csapat ezüstérmes.

Élm ény volt Slalezé fu tása

Megszoktuk már, hogy az 
olimpiákon a  vívóversenyek 
színhelyein mindig felhangzik 
a  magyar himnusz. Igaz, hogy 
most egy kicsit sokáig kellett 
várni erre az ünnepélyes pil
lanatra, de végre a  vívócsar
nokban dr. Fenyvesi Csaba 
párbajtőrvívásban elért győ
zelmének tiszteletére játszotta 
a  zenekar a  magyar himnuszt. 
Fenyvesi mellett nagy sikert 
é r t el ú jra  a mexikói bajnok, 
Kulcsár Győző, aki a francia 
Ladegaillerie mögött ezúttal 
bronzérmet szerzett.

Kitűnően szerepelt Kulcsár 
Győző, akiről tudni kell, hogy 
sérülése m iatt nagy nehézségei 
voltak, és át kellett állítania 
teljesen a stílusát. Ezt csak 
olyan vívó tudta megtenni, 
‘mint Kulcsár, aki a technikai

elemek teljes repertoárjával 
rendelkezik.

A párbajtőrvívók bebizonyí
tották, hogy a kard u tán  ez a 
ma magyar fegyverneme a 
vívásban. Dr. Fenyvesi Csaba 
egyéni győzelme után csapat
ban az együttes legyőzte' a 
szovjet válogatottat, s bekerült 
a döntőbe, ahol nagy küzdelem 
után Svájc csapatával szem
ben megnyerte az aranyérmet.

Eiajak-licnii: 2 eziist- 
és,2 bronzérem*

Jól hajráztak a  magyar 
sportolók. A müncheni olimpia 
utolsó előtti versenynapján, a 
kajak-kenu döntőben két ezüst 
és két bronzérem honorálta a 
magyar versenyzők jól felké
szültségét

A sportszeretők népes cso
portja gyülekezett a ferihegyi 
repülőtér várócsarnokában és 
a repülőtér teraszán, hogy . üd
vözöljék a müncheni olimpiá
ról hazatérő magyar sportolók 
első csoportját.

A szakvezetők közül a leg
boldogabb Sárkány István, a 
tornászok szakfelügyelője volt. 
Öröme érthető: a lányok a 
csapatversenyben harm adik 
helyen végeztek, a férfiak is 
öt hellyel előbbre léptek Mexi
kóhoz képest.

— Fiatal tornászlányaink 
olyan jól tornásztak, hogy 
még , bennünket, öreg „tor
nászrókákat” is megleptek — 
mondta. — Különösen az elő
írt gyakorlatok sikerültek jól, 
s ez a meglehetősen nehéz 
csoportban velünk együtt sze
replő csehszlovák és amerikai 

'tornásznőkre, úgy látszik, ide- 
gesítően hatott. A lányok bát
ran végezték a legnehezebb 
gyakorlatokat, s ennek ered
ménye nemcsak a végső pont- 
stómokban, hanem a nemzet
közi elismerésben is megmu
tatkozott.

Gerevich Aladár örömmel

számolt be az ifjú  Gerevich 
Pál szerepléséről:

— Engem is meglepett, hogy 
milyen éretten, mondhatnám, 
lámpaláz nélkül vívott a  gye
rek első olim piáján — mond
ta. — Ellenfeleivel m ár több
ször is versenyzett, mégis 
szorgalmasan tanulmányozta 
őket a mérkőzés előtt. Néze
gette, ki ellen mit lehet csinál
ni, s  csaknem százszázaléko
san meg is valósította. Ügy 
gondolom, nem ra jta  múlott, 
hogy az érem csak bronzra si
került.

Kovács András vívómester 
még most is áradozva beszélt 
Balczó András teljesítményé
ről.

Élmény volt Balczó futása, 
mindenki a sors igazságtevésé
nek tekintette jól megérde
melt győzelmét — mondta. — 
Nagyszerűen helytállt Villányi 
is. Bakó a vívás és a pisztoly- 
lövés napján még nem tudta 
túltenni magát gyenge lovag
lásán. Egyre azt hajtogatta: 
„Nálam sokkal gyengébb ké
pességű lovasok is 1000 pont 
felett szerepeltek, s nekem 
nem sike rü lt. . .

BIRKÓZÁS

V alóra  vált rem én yek
Kiinga, Bajkó, Csatári bronzérmes

Kiinga László, a Bp. Honvéd 
25 éves versenyzője (az
57 kg-os mezőnyben) nem vé
letlenül tarto tt nagy ellenfelé
től, a szakállas, hosszú hajú 
amerikai Sanderstól, kívánsá
ga azonban — a bronzérem — 
teljesült.

Bajkó Károly, a Vasas 28 
esztendős birkózója ugyan
csak bronzéremmel fejezte be 
szabadfogású versenyét a 
90 kg-osok súlycsoportjában.

Csatári József a 100 kg-osok 
között két mérkőzést is vívott.

A Bp. Honvéd 29 esztendős 
birkózója először a bolgár 
Todorovval vívott kemény 
csatát. ‘

Todorovot háromszori meg- 
intés m iatt zárt birkózásért le
léptették. A következő mérkő
zésen Csatári ellenfele a mon
gol Bajanmunkh volt, akitől 
Csatári pontozásos vereséget 
szenvedett ugyan, azonban ez 
a vereség, akárcsak a szovjet 
Jagirin elleni párharc sem be
folyásolta már Csatári bronz
érmét.

I. n . III.
1. S zo v je tu n ió 50 27 22
2. E g y esü lt Á llam ok 33 31 29
3. NDK 20 23 23
4. NSZK 13 11 16
3. J a p á n 13 S 8
ti. A u sz trá lia 8 7 2
7. L eng y e lo rszág 7 5 9
8. M agyaro rszág  
,9. B u lg á ria

6
6

13
10

16
5

10. O laszo rszág 5 3 10
11. S védország 4 ti ti
12. N ag y -B rita n n ia 4 5 9
13. R o m án ia 3 6 7
14—15. F in n o rszág 3 - 1 4

K uba 3 1 4
16. H o lland ia 3 1 -
17. F ran c iao rszág 2 4 7
18. K en y a 2 3 4
19. C seh sz lo v ák ia 2 4 2
20. Ju g o sz láv ia 2 1 2
21. N orvég ia 2 1 1
22. K o rea i NDK Î 1 3
23. (J j-Z élan d 1 1 1
24. U g an d a 1 1 »
25. D án ia . 1 - -
26. S vá jc - 3 - .
27. K a n ad a - 2 3
28. Irán - 2 1
29—30. B elg ium - 2 -

G ö rö g o rszág - 2 -
31—̂32. A u sz tr ia - 1 2

K o lu m b ia - 1 2
33-39. A rg e n tín a - 1 •

M ongólia - 1 -
L ibanon - 1 -
M exikó - 1 -
P a k isz tán » 1 -
D é l-K o rea - 1 -
T ö rö k o rszág - 1 -

40—42. E tióp ia - * 2
B razília - » 2
S p an y o lo rszág - - 2

43—48. G h an a - - 1
T u n éz ia - - 1
In d ia - - 1
J a m a ic a - - 1
N iger - - 1
N ig éria * s 1

O L I M P IA I
EREDMÉNYEK

ATLÉTIKA
Férfiak

110 m  gát: 1. M ilb u rn  (a m e ri
ka i) 13,24, 2. D ru t (fran c ia )
13,34, 3. H ill (a m e rik a i)  13,48.

400 m : 1. M atth ew s  (a m e rik a i) , 
44,66 , 2. C o lle tt (am erik a i)
44,80 , 3. S an g  (k en y a i) 44,92.

K alap ácsvetés: 1. B o n d a rc su k
(szovjet) 75,50 , ú j o lim p ia i r e 
k o rd , 2. S ach se  (NDK) 74,96, 3. 
H m elevszk i (szov jet) 7 4 , 0 4 , . . .  5. 
Z s iv ó tzk y  71 ,38 , 6 . E c k sch m id t 
71 ,20 , . . . 1 1 .  E ncsi 70,06.

50 km  g y a log lás: 1. K a n n en - 
b e rg  (NSZK) 3 :5-6:11,6, ú j o lim 
p ia i re k o rd , 2. S z o ld a te n k o  (szov
je t)  3:58:24,0. 3. Y oung  (am e
rik a i)  4 :00 :46 ,0 , . . .  22. D a lrh a ti 
4:31:23,2, . . . 2 4 .  K iss 4:34:45.

G erelyh ajítá s : l .  W olf e rm a n n
(NSZK) 90 ,48 , ú j  o lim p ia i csúcs, 
2. L u sz isz  (szov je)t 90 ,46 , 3.
Schm i^lt ( a m e r ik a i ) . 84 ,42  . . .  7. 
N é m e th  81 ,98 , 12. C’sík .
76,14.

10 000 m : l .  V iren  (finn)
2 7 :3 8 ,4 , ú j  v ilág - és  o lim p ia i 
c sú cs , 2. P u tte m a n s  (belga) 
27 :3 9 ,6 , 3. Y if te r  (é tióp ia i) 27 :4 1 .

H árm asugrás: 1. S zan y e jev
(szov jet) 17,35, 2. D reh m el
(NDK) 17,31 3. P ru d e n c io  (b ra 
zil) 1^,05.

3000  m  ak ad á ly : 1. K ein o  (k e 
n y a i) 8 :2 3 ,6 , ú j o lim p ia i re k o rd ,
2. J ip ch o  (k en y a i) 8 :2 4 ,6 , 3.
K a n ta n e n  (finn) 8 :24,8.

200 m : 1. B ori:ov  (szovjet) 
20,00, 2. B lack  (am erik a i)  20,19,
3. M en n ea  (olasz) 20,30 .

N ők
200 m : 1. S te c h e r  (NDK) 22,40 , 

v ilá g re k o rd -b e á llítá s  2 . B oyle
(au sz trá l)  22 ,45 , 3. S zew in sk a
(lengyel) 22,74 .

40 0  m : 1. Z e h rt (NDK) 51,08, 
2. W ilden  (NSZK) 51 ,21 , 3. H a m 
m o n d  (am erik a i)  51,64 , . . . 8 . B a
logh  52,39.

S ú ly : 1. C sizsova (szov jet)
21 ,03 , ú j v ilá g re k o rd , 2. Gum * 
m el (NDK) 20,22 , 3. K h ris to v a
(bo lgár) 19,35, . . . 1 1 .  B o g n ár
18,23, ú j  m a g y a r  re k o rd .

800 m : 1. F a lc k  (NSZK) 1 :58,6.
2. S a b a ite  (szov jet) 1 :58 ,7 , 3.
H o ffm e is te r  (ND'K) 1 :59 ,2

Ö tpróba: 1. P e te rs  (ango l) 4801 
p o n t, o lim p ia i re k o rd , 2. R osen - 
d ah l (N SZK ) 4791, 3. P o llak
(NDK) 4768, . . .  8. B ru z se n y á k
4419, . . . 2 3 .  P a p p  4074.

M agasugrás: 1. M ey farth
(NSZK) 192, v ilág - é s  E u ró p a -  
re k o rd -b e á llítá s , o lim p ia i csúcs , 2. 
B lag o jev a  (bo lgár) 188, 3. G u sen - 
b a u e r  (o sz trák ) 188, . . .  16. R u 
do lf 179, . . . 2 3 .  K om  k a  171.

RÖPLABDA *
N ők : 1. S zo v je tu n ió . 2. Jap á n .'

3. K o rea i N D K . . .  5. M ag y a ro r
szág.

SÚLYEMELÉS
110 k g : 1. T a lts  (szov jet) 580 

(210, 165, 205 ), 2. K ra jc sé v  (bo l
g á r) 562,5  (197,5 , 162,5, 202.5). 
3. G rü c n e r  (NDK) 555 (185, 
162,5, 207 ,5 ), . . . 6 . H an zlik  J á 
nos  542,5  (190, 157,5, 195).

ÜSZAS
NŐK

200 m  hát: 1. B elo te  (a m e ri
kai) 2 :19 ,19 , új v ilá g re k o rd , 2. 
A tw ood  (am erik a i)  2 :20,38, 3.
G u rr  (k an ad ai) 2 :23,22.

200 m  p illan gó: 1. M oe (am e
rik a i) 2 :1 5 ,5 7 , 2. C ole lla  (a m e ri
kai) 2 :1 6 ,3 4 , 3. D án ie l (am erik a i)  
2 :16 ,74 .

800  m  g y o rs: 1. R o th h a m m er
(am erik a i)  8 :5 3 ,6 8 , v ilácsg ú cs , 2. 
G o u ld  (au sz trá lia i)  8 :56,39, 3,
C allig aris  (olasz) 8 :5 7 ,4 6 , E u ró p a -  
csúcs.

4x1 0 0  m -es  v eg y es  vá ltó : 1.
E g y e sü lt Á llam o k  4 :2 0 ,7 5 , v ilág 
csúcs , 2. NDK 4:24,91, É u ró p a- 

csúcs , 3 .’ N SZ K  4 :2 6 ,4 6 .

Férfiak
100 m  g yors: 1. M ark  Spitz

(am erik a i)  51,22 , v ilág  és o lim p ia i 
c súcs , 2. H e id en re ich  (am erik a i)  
51,65, 3. B ű re  (szov jet) 51,77.

200 m  v e g y es: 1. G u n n a r
L a rsso n  (svéd) 2 :0 7 , 17, v ilág - 
és  o lim p ia i c sú cs , 2. M cK ee (am e- 

*rikai) 2 :0 8 ,3 7 , 3 . F u m iss  (a m e-

LABDARÚGÁS

Meglepetések 
az első fordulóban

Az első nagy őszi futball- 
szerdán — tú l közel az olim
piához —, még nem volt tú l
ságosan nagy érdeklődés a 
mérkőzések iránt. Budapesten 
összesen 8000 néző látta az U. 
Dózsa és a Bp. Honvéd raji
ját: a Megyeri úton és Kis-  
pesten elég alacsony színvo
nalú volt a játék, a magyar 
klubcsapatok nehezen nyertek, 
és a visszavágón különösen a 
Bp. Honvédnak még nehéz 
dolga lesz. A  Salgótarján ide
genben vereséggel kezdte sze
replését, és ugyancsak össze 
kell szednie magát, ha tovább 
akar jutni.

Külföldön több meglepetés 
volt: kikapott a Benfica és sú
lyos vereséget szenvedett a 
Levszki. a Vojvodina, az A ust- 
ria. Továbbjutó csapatnak te
kinthető az EK-ban a Gornik, 
a KEK-ben a Milán, az 
UEFA-kupaban a Slovan Bra- 
tislava, a Cluj, a Beroe, a 
Jena.

J L H
U. D ózsa—FC B ase l 2:0
M alm ö—B en fica  1 :0
CSZIvA—P a n a th in a ilto s z  2:1
K ijev i D in a m ó —In s s b ru c k  1 :0
W ate rfo rd —N icosia  2:1

KEK
Szpartak M oszkva—

ADO Den Haag  
M ilan—D ifferd in gen  
P ezop orik os—Cork 
H ajdúk—Fredrikstadt 
Rapid—P aok Szaloniki 
Cork H ibernian—Pezoporikas

UEFA
Bp. H onvéd—Partick  
AEK—Salgótarján  
UT Arad— Norrköp'mg 
T biliszi D inam ó—

T w en te E nschede  
D ynam o D resden—V oest Linz

1:0
4:1
1:2
1:0
0:0
4:1

1:0 
3:1 
1:2
3:2
2:0

n .na 45  . . .  5. H a rg ita y
A n d rá s  '2 :0 9 ,6 6 , o rszág o s  fe ln ő tt

éS1 $ 0 SmgÍgvorsC? ' l .  B u rto n  (am e
rik a i)  1 5 :52 ,58 . ú j f l á g r e k o r d ,
2 . W in d ea lt (au sz trá l)
3. N orlw ay- (a m e rik a i)  \b : W .z a .

4 x 1 0 0  m -es  v eg y es  vá ltó : 1.
USA 3 :4 8 .1 6 , ú j v ilá g re k o rd , 2. 
N DK 3 :3 2 ,1 2 . 3. Kanada 3 ^2 ,26 , 
. . . 8 . M ag y a ro rszág  3 :5 9 .0 7 .

T o ro n y u g rá s :  1. D ib iasi (olasz)
5 0 4 ;i2 , 2 . R ydze  (am erik a i)
489 ,75 . 3 .< G ag n o ttö  (olasz) 4 <o,8 o.

VÍVÁS
N ők

T ő r , e g y é n i :  1. A n to n e lla  R ag -1 
n o  (olasz.) 4. gy ., 2. B óbis  I ld ik ó  
3, 3. G ra h o v a  (szov jet) 3.

F é rf iak
T ő rc s a p a t :  1. L en g y e lo rszág , «-• 

S zo v je tu n ió . 3. F ra n c ia o rs z á g , 4. 
M ag y a ro rszág . ,  0

K a rd c s a p a t:  1. O laszo rszág , 2. 
S zo v je tu n ió , 3. M agyaro rszág .-

VÍZILABDA
A h a to s  d ö n tő  v é g e re d m é n y e :

1. S zo v je tu n ió , 8 , 2. M ag y a ro r
szág  8 , 3. E e g y e sü lt Á llam ok  6.

EVEZÉS
E g y e s : í .  S z o v je tu n ió  7 :1 0 .1 2 .

2. A rg e n tín a  ‘ 7 :1 1 .5 3 , 3. NDK
7:1 4 .4 5 . K o rm á n y o s  k e t te s :  1.
NDK 7 :7 .2 5 . 2. C seh sz lo v ák ia  7 : 
19.57. 3. R o m án ia  7 :2 1 ,3 6 . K o r
m án y o s  n é lk ü li k e t te s :  1 ND K
6 :5 3 .1 6 . 2. S v á jc  6 :5 7 .0 6 , 3. H ol
la n d ia  6 :5 8 .7 0 . K o rm á n y o s  n é 
g y e s : l .  N SZK  6 :3 1 .8 5 , 2. N DK 
6 :3 3 .3 0 . 3. C seh sz lo v ák ia  6 :3 5 .6 4 . 
K é tn á re v e z ő s : 1. S z o v ie tn n iő  7 :
01 .77 , 2. N o rv ég ia  7 :0 2 . 58. 3.
NDK 7 :0 5 ,5 5 . iro rm á n v o s  n é lk ü li 
n é g y e s : 1. N DK 6 :2 4 .2 7 . 2. Ö j- 
Z é lan d  6 :2 5 .6 4 . 3. N SZ K  6 :2 8 .4 1 . 
N y o lc as : 1. Ü 1-Z é!and 6 :0 8 .9 4 , 2. 
E g v esü lt Á llam ok  6 :1 1 ,6 1 , 3.
N DK 6 :1 1 ,6 7 .

BIRKÓZÁS
Szabad fogás: 48 kg: 1. D m it-

rijev  (szov jet) 2. N y iao lo v  (űoI- 
g a r), 3. J a v a d p o u r  ( irán i) ; £2 Kg: 
L. K ató  (ja p á n ) , 2. A ia ü h v e rd ije v  
(szo v je t), 3. K im  G w ong  (K o rea i 
NDK), . . . 8 . G á l; 5? kg: 1. Y a- 
nagada (ja p á n ) , 2. s a n d e r s  (am e
rik a i) , 3. K iinga. L ász ló ; 62 kg:  
l. A b d u lb ek o v  (szov jet), 2. A h- 
dag  (tö rö k ), 3. K ra sc sev  (b o lg á r) ; 
68 k g: 1 . G ab ié  (a m e rik a i) , 2.
W ada ( ja p á n ) ,  3. A sh u ra iiev  (szov
je t) ,  4. N a ts á g d o n  (m ongol), 
. . . 8. R u sz n y á k ; 74 kg; 1 . W ells 
(a m e rik a i) , 2. K a rls so n  (svéd), 3. 
Seger (N SZ K ); 82 kg: 1. T ed ia s - 
,vili (szov jet, 2. Pet.erson  (am eri
kai), 3. J o rg a  ( ro m á n ) ;  90 kg: 1. 
P e te rso n  (a m e rik a i) , 2. S a tra k o v  
(szo v je t), 3. B ajk ó  K á ro ly ;  100  
k g : i .  J a r ig in  (szov jet), 2. B a ja n 
m u n k h  (m ongol), 3. C s a tá r i ;  100 
kg-on fe lü l: 1. M edvegy  (szov
je t) , 2. D o u ra lijev  (b o lg á r), 3* 
T a y lo r  (a m e rik a i) .

LÖVÉSZET
N agyöblű  össze te tt: 1. W lgger

(a m e rik a i)  1155. 2. M eín y ik
(szov jet) 1155, 3. „PapD  1149.

S k e e tlö v é s : 1. W im h ie r  (NSZK) 
195, 2. P e tro v  (szov jet) 195, 3.
B u ch h e im  (NDK) 195.

LOVAGLÁS
D íjlovaglás, csap at: 1. S zo v je t

u n ió  5095 , 2. N SZ K  5083 , 3,
S véd o rszág  4849.

R ick D ém ontól, a 400  m -es  
férfi gyorsú szás győztesét az a j
zószer használata  m iatt d iszkva
lifikálták . íg y  ebben a szám ban  
az ausztrál Coopert 4 :00 ,27  m p -es  
olim piai rekorddal h irdették  ka 
győztesn ek .



1972. SZEPTEMBER 16. ^HiaAPé

VAS ISTVÁN: " T I

TUDOM
Ismeritek-e azt a percet,
Mikor a nyárban itt az ősz?
Megborzonganak a téli kertek,
Elednek a szikkadt mezők.

Előbb a nyár nagy have marta 
A követ, az emberi bőrt,
Azután zúgva,, örvényt kavarva 
A vihar kitört.

Most tiszta és csillog minden: az élet,
Az este, a Duna a hidak alatt,
Es megalázó bódulatból ébred 
A tisztázó gondolat.

S megvilágítja a városi tájnak 
Minden ismerős zugát. Mi is ez?
Nem- tudom, hogy így, boldogítva fájhat 
Az, ami volt, és az, ami lesz.

Megvillan a hűvös, éjféli holdban,
Mosolya vizen rezeg —
Tudom, milyen volt, mikor kicsi voltam, ■
Sejtem, milyen lesz, ha már nem leszek.

Tudom, hogy jönnek új bölcsek, bolondok,
Jövendő emberek —
Tudom, hogy volt, mikor nem voltam, tudom, hogy 
Lesz, mikor nem leszek.

Tudom, hogy a Duna akkor is így susog, 
így reszketnek a levelek —
Tudom, lesz még ilyen este, és valahogy 
Akkor is itt leszek.

UJ KÖNYVEK

Múltjára emlékezik 
az Árpád-kori település

Tiszapüspöki község Török- 
6zentmiklós felé vezető ú tján  
1968-ban, a  gázcseretelep ép í
tése közben, összefüggő terü le
ten csontokat találtak. A  régé
szek m egállapították, hogy a 
temető, a  honfoglalás: korából 
való. De a  község Á rpád-kori 
életét írás is- dokum entálja: 
IV. Béla 1261-ben az egri é r
seknek adott adománymegerő- 
sítő levelében ez olvasható:

. .  továbbá Szurdokpüspö
ki, továbbá Gyöngyöspüspöki, 
továbbá Tiszapüspöki, Tisza- 
szeg halászó rekeszeivel, amely 
sok halastaváról és hálászóhe
lyéről nevezetes nem es Béla és 
Szajol szomszédságában, mely 
összes birtokok H evesújvár és 
Borsod megyében fekszenek és 
Szent István á lta l adományo
zottak . . (Természetesen IV. 
Béla írnoka -nem a  m ai írás
mód szerint ír ta  le a  település 
nevét, hanem. Tyza-Pispuky- 
nek említi.)

A  legrégibb ira t m ég He
vesújvár és Borsod megyéhez 
tartozónak em líti a  községet a 
későbbi feljegyzések m ár a 
m ai területhez, Szolnokhoz 
számítják.

A Tisza m elletti kis falucs
kában 30—60 jobbágy élt ak
koriban, de ennyi is talán 
csak a  bajoszló időkben, m ert 
a folytonos pusztítás, m ene
külés m ia tt századokon á t ha
lódott a  község: az 1596-os tö- 
rökdúlás u tán  úgyszólván e l
néptelenedett. De nemesük. az 
idegenek, a  k irály i nemesek is 
sanyargatták  a  tá j népét. Az 
1718-tól kezdődő telepítésekkel 
gyarapodott a  falu" lakossága.

1945-ben kétezer-hatszáz. 
nyolc katasztrális hold földet 
osztottak, s  összesen 664 föld- 
tulajdonos le tt Tiszapüspöki - 
ben.

A Törökszentmiklóstől m in t
egy hét kilom éterre északnyu
gatra fekvő községben m a 779 
házban két és fél ezer em ber 
él. Legtöbben a  helyi Rákóczi 
T ermelőszö vetkezettben dolgoz
nak.

Eme rövid kis történeti ösz- 
szefoglaló u tán  nem  kellett 
kutatni. Nemrégiben a  szolno
ki Damjanich Múzeum kiad
ványaként jelent meg Bene
dek Gyula m unkája Tiszapüs
pöki m últjáró l és jelenbeli éle
téről;

Szeptember végén:

Nagyszabású Kisfaludy-ünnepségek
Kisfaludy Sándor születésé

nek 200. évfordulója alkalm á
ból a Tudományos Ism eretter
jesztő Társulat Veszprém me
gyei szervezete és a  sümegi 
Kisfaludy Sándor Emlékbi
zottság szeptember végén 
nagyszabású ünnepségsoroza
tot rendez Sümegen és Bala- 
tonfüreden, a  Magyar Iro
dalom történeti Társaság és az 
MTA Irodalomtudom ányi In
tézetének közreműködésével.

Az ünnepi program  szep
tem ber 27-én, Sümegen, az 
Irodalom történeti Társaság és 
az Irodalomtudományi Inté
zet XVIII. századi kutatócso
portja közösen rendezett, há
romnapos vándorgyűlésével 
kezdődik; este a győri Kis
faludy . Színház rendez elő

adást a község művelődési 
házában.

Szeptember 28-án em lék
táb lát lepleznek le a  Kis
faludy Sándor Gimnázium 
előtt, amely 115 évvel ezelőtt 
nyitotta meg kapuit. A nagy
község művelődési házában 
ünnepi estet rendeznek, am e
lyen Simon István Kossuth- 
díjas költő mond beszédet. 
Szeptember 29-én a  sümegi 
temetőben megkoszorúzzák 
Kisfaludy Sándor és Szegedy 
Rózsa sírját, este pedig a TIT 
Veszprém megyei irodalmi 
színpada ad kulturális műsort 
a művelődési házban.

A sümegi megemlékezések
kel párhuzamosan jubileumi 
ünnaoségek lesznek Balaton- 
füreden is.

RÖVID szenvedés u tán  97 
éves korában m eghalt G lauber 
Zseni színművész, a  magyar 
színésztársadalom egyik leg
idősebb tagja, a Jászai Mari 
színészotthon lakója. A m últ 
század utolsó harm adában 
kezdte pályáját vándorszínész
ként. Hazánk szinte valameny- 
nyi városában fellépett.

A SZÉPMŰVÉSZETI MÚ
ZEUMBAN megnyílt az Euró
pai tájfestészet 1550-től 1650- 
ig című kiállítás, ö t  szocialis
ta ország: Lengyelország, az 
NDK, Csehszlovákia, Szov
jetunió és Magyarország mú
zeumainak legszebb tájkép 
festményei láthatók a kiállí
táson..

Galsai Pongrác:
CSORTOS GYULA

G alsa i P o n g rá c  C so rto s  G y u lá 
ró l í ro t t  é le tra jz a , a m e ly  á  S zép - 
iro d a lm i K iad ó  A rc o k  és. v a llo m á 
so k  so ro z a tá b a n  je le n t  m eg , e l
s ő so rb a n  a z é r t  jó  és  h a sz n o s  
k ö n y v , m e r t  n e m c sa k  h iá n y ta la 
n u l te l je s ít i  b ib lio g ra íik u s  fe la d a 
tá t ,  h a n e m  tú lm u ta tv a  szo ro sa n  v e tt  

té m á já n , a  n a g y  sz ín ész  é le tén e k , 
m u n k á s s á g á n a k  is m e r te té s é n , egy  
sz ín h áz i K o rszak ró l é s  á lta lá b a n  a  
sz ín h á z ró l, m in t  s a já to s  m ű v ész i 
a lk o tó m ű h e ly rő l is  s o k a t és  é r 
d e m le g ese t m o n d . M ozga lm as k e 
re tb e  fo g la lja  a  g azd ag  sz ín é sz 
p á ly a  e se m é n y e it,  fe lid éz i és  a  
íe g ille té k e se b b  ta n ú v a llo m á so k  
a la p já n  e lem zi je le n tő se b b  a lk o tá 
sa it ,  m e g ra jz o lja  a  k ü lö n c , m a 
g á n y o s  em b e ri m ű v ész  p o r tr é já t ,  
és  m in d ezze l p á rh u z a m o s a n ' h o z 
z á é r tő  ta p in ta t ta l  é s  jó  ö sz tö n n e l 
k u ta t ja  az e g y én iség  és az  a lk o 
tá s  o ly k o r  tito k z a to s  k a p c s o la ta it  
is. G a lsa i g y a k o r ló  sz ín h áz i k r i 
t ik u s k é n t  ta p a s z ta la tb ó l tu d ja ,  
h o g y  m e g n y u g ta tó  m a g y a rá z a to t  
e z e k re  az  ö s sz e fü g g é se k re  k é p te 
le n sé g  ta lá ln i, d e  m eg g y ő ző en  é r 
vel a m e lle tt ,  h o g y  C so rto s  ő s te 
h e tsé g e  c s a k  a  m a g á n é le tb e n  
já ts z o t t  s z e re p p e l k ie g é sz ü lv e  b o n 
ta k o z h a to tt  k i.

A  r id eg , o ly k o r  k e g y e t le n ü l 
önző , a  p á ly a tá r s a k a t  és  a  k ö r 
n y e z e té t  len éző  m a g á n é le ti  m a g a 
ta r tá s a  o k a it  k u ta tv a  G a lsa i 
C so rto sb an . fe lis m e ri a  g y e rm e k 
k o r i  m e g a lá z ta tá s o k a t k o m p e n z á 
ló, a  k ö z n a p i é le tb en  p a r tr a v e te t t  
h a lk é n t  v e rg ő d ő , a  re n d k ív ü li  e l
h iv a to tts á g  é rz é sé tő l a  s z ín h á z b a n  
m e g m ám o ro so d ó  e m b e r t, a k i fe l
té t le n  e lis m e ré s re  és h ó d o la tra  
"vágyva, m in d e n  k ö z ö n sé g s ik e re  
m e lle tt  is  s z ik la c s ú c s m a g á n y ra  

íté l te te tt .  H a  le e res 'zk ed ik , h a  
m e g tö rik , h a  o lcsó  k e g y e k re , k ö z 
n a p i s z e re te tre  v á g y v a  m e g a lk u 
sz ik  az  é le tte l , e lv e sz ti ta r tá s á t ,  
a m e lly e l e m lé k ez e te s  a la k í tá s a i t  
fo rm á lta . G a lsa i é le tra jz á n a k  le g 
é r té k e se b b  ré sze , h o g y  a  n a g y  
s z e re p e k  e le m zé sek o r ig e n  m e g 
g y ő ző en  m u ta t ja  m eg , m ik é n t r u 
h á z ta  á t  C so rto s  s a já t  eg y én isé 
gé t, é le tfe lfo g á sá t — k ö z v e te tt,  
v a g y  k ö z v e tlen  m ó d o n  — az á l
ta la  fo rm á l t  s z ín p a d i a la k o k b a : 
(A te s tő r ,  a  V o lp o n e  c ím sze rep e , 
A sz tro v  a  V á n y  a  b á c s ib a n , P á l  
c á r  az O ro szo rszág b an , S h y lo ck  
A v e le n ce i k a lm á rb a n .)

A  n a g y  m ű v é sz i p illa n a to k  
m e g ra g a d á s a  m e lle tt  G a lsa i n e m  
id e a liz á lja  'hősét.' F e lid éz i a  k ü 
lö n c  's z ín é ssze l k a p cs o la to s  k ö z 
szá jo n  fo rg ó  a n e k d o tá k a t,  k ie g é 
sz íti ő k e t a z  é lő  k o r tá r s a k  em lé 
k ezé se iv e l, é s  fe lb e c sü lh e te tle n  
a d a lé k o k k a l szo lgá l, a m ik o r  e lső 
n e k  is m e r te t i  C so rto s  t i tk o s  n a p 
ló já n a k  ré sz le te it.  A  tú lré s z le te -  
z és t e lk e rü lv e  . íg y  te lj es é r té k ű  
p o r t r é t  fo rm á l, és  u g y a n a k k o r  
é lveze tes, o lv a sm án y o s  k ö te te t  
n y ú j t  á t  a z  o lv a só n a k . O lyan  
k ö n y v e t, a m e ly e t é rd e k lő d é ss e l 
és. h a sz o n n a l fo r g a th a tn a k  azok , 
a k ik  c sa k  h írb ő l, v a g y  n é h á n y  
film jéb ő l is m e r ik  a  n a g y  m ű 
v ész t, d e  a zo k  is , a k ik  o ly  s a j 
n á la to s a n  k o rá n  le tű n t  a la k já t  
m ég  lá th a t tá k  sz ín p a d o n  is .

Helga Ingstad:
VIKINGEK 

AZ ÚJVILÁGBAN
N e m csa k  a? a  k é rd é s  érdekes? 

j á r ta k - e  v ik in g e k  A m e rik á b a n  
(ö tszáz  évvel K o lu m b u sz  e lő tt) 

s h a  igen , m e r r e ;  az  is  le b ilin -  
c se lő en  é rd e k es , a m it  v á la sz k e 
re s ő  ú t ja in  H e lg e  In g s ta d  n o r 
vég  k u ta tó  ta p a s z ta l t  a  m a i A m e
r ik a  é sz a k i p a r t ja in á l .  -N yolc  e x 
p e d íc ió t v e z e te tt  Ingstad* s  ú t j a i - ,  
ró l, a z  o tt  é lő  in d iá n o k ró l,  r é g é 
sze ti v iz sg á ló d á sa iró l, az  e z e r  év  
e lő tti  v ilá g u ta z ó k  la k k h e ly é n e k  
v a ló sz ín ű  fö lfed ezé sé rő l s zám o l b e  
k itű n ő  "k ö n y v éb en  V ik in g e k  afc 
Ú jv ilá g b a n  c ím m el. A  so k sz ín ű , 
o lv a sm án y o s , ú t i r a jz n a k  és tu d o 

m á n y o s  v i ta ir a tn a k  is  b e illő  m ű 
v e t  s o k  k é p  il lu s z trá lja .

KULTURÁLIS HÍREK
„DÓZSA GYÖRGY KATO

NÁI” címmel grafikái kiállí
tás nyílt meg a pesterzsébeti 
múzeumban. A grafikák Lő- 
rincz Gyula szlovákiai magyar 
művész alkotásai. A Csehszlo
vák K ultúra és a XX. kerü le
ti Tanács rendezésében meg
nyílt kiállításnak helytörténe
ti jelentése is van, m ert m int 
kiderítették, Pesterzsébet te rü 
letén, a Gubacsi pusztán zaj
lott le Dózsa egyik nagy ütkö
zete.

ORSZÁGOS természetvédel
mi rajzpályázatot hirdeftek 
meg Pécsett azzal a szándék
kal, hogy ezúton is felkeltsék 
a gyerekek érdeklődését a nö
vények és az állatok védelme 
iránt. A pályázatra 1800 gyer- 
m ekrajzöt és -festményt küld
tek az ország különböző ré
széről. A legjobb rajzok közül 
150-et a mecseki állatkertben 
kiállítottak. A megnyitón ad 
ták át a pécsi üzemek, válla
latok és intézmények díjait is.

Az öregúr minden áldott 
nap ott ül a pádon, a  ház
rengeteg előtt zöldellő park
ban. Tiszta, ápolt öregember. 
Vasalt ruhában, hófehér ing
ben, fényesre kefélt cipőben 
érkezik, és mindig ott próbál 
helyet keresni, ahol a  legtöb
ben ülnek.

— H átha elcsípek egy kis 
beszélgetést — magyarázza 
közlékenyen és hálásan, mi
vel megérzi, hogy csevegő
tá rsra  akadt.

Kicsit szomorúnak, gond
terheltnek látszik. Gyakran 
tapogatja térdeit vaskos, 
ráncos kezével.

— Betegség ? — kérdezem 
részvéttel.

— Egészséges vagyok, m int 
a  m akk — dicsekszik felvi
dulva, m ajd ú jra  lekókad a  
kedve: — A magányosság, az 
egész napos egyedüllét az én 
egyetlen bajom.

S magyarázza, hogy két 
esztendővel ezelőtt kerü lt ide 
falujából. Felhozta a  fia.

— Jólétbe, kényelembe ho
zott. Olyan szobám van, am i
lyen nálunk nem volt senki
nek. Mi nem voltunk ám gaz
dag család, apám nak hét 
holdja volt, azt kap tam  meg, 
am ikor ő megrokkant. Az én 
Öregem bizony nem lakott 
ilyen szobában. Amikor érez
te, hogy hasznot m ár nem 
hajthat, fogta a kis holmiját, 
és átköltözött a kam rába, az 
istálló mellé. N álunk régen 
ez volt a szokás.

— Ma más d ivat já rja  — 
mondom neki.

— Az ám, de az egyedüllét 
nemcsak a  kam rában kínoz
za meg az em bert, hanem  a 
szobában is. Szép kis házam 
volt, pénzem éppen annyi, 
amennyiből megélhettem 
volna. S  volt beszélőtársam 
is. Mégis megijedtem, amikor 
a feleségem halála u tán  ott 
m aradtam  egyszál egyedül,

— A kkor hozta fel a  fia?
— Nem m indjárt. Nem 

akartam  én jönrii. Volt egy 
gyerekkori pajtásom  — ná
lam  egy évvel fiatalabb —, 
aki azt hajtogatta, hogy egy 
szöget ki ne adjon az ember 
a  kezéből, am ig szusz van 
benne. Ne szolgáltassa ki 
m agát a gyerekek kénye-ked- 
vére. M agunkra m aradtunk 
— m ondta mindig —, sokat 
küszködünk, de legalább nem 
kerülgetünk senkit.

— Maga is így gondolta ?

•  •

— így gondoltam, amíg 
egy szép napon el nem ka
pott a félelem — m ondja a 
szavakkal küszködve. — A 
barátom nak nevenapja volt, 
meghívott néhányunkát bo- 
rozgatni. Késő estig eliddo- 
gáltunk, s a  barátom  azzal 
engedett el, hogy másnap is 
az ő vendége vagyok. Minek 
búsuljak egyedül, ha lehet 
vidám abban is.

Elhallgat egy percre, s .a 
szemébe kiül a félelem, 
amelytől az előbb a  hangja 
bizonytalan lett.

— Amikor másnap benyi
tottam  ott leltem a konyhá
ban holtan. A kályha előtt 
feküdt, s a  bizottság szerint 
begyújtás közben érte a ha
lál. Még aznap írtam  a fiam 
nak, hogy ha. nem lennék 
terhűkre, s hogy ha ők is úgy 
gondolnák, most m ár m en
nék, nehogy engem is úgy 
ta lá ljanak  m ajd meg, m int a 
barátomat.

— Ezért jö tt h á t a  fiához ?
— Szeretem is. Mindig 

tudtam , hogy jó gyerek, so
sem volt vele sem m i’bajom. 
Meg nem  jöttem  üres kézzel, 
a házért nyolcvanötezer fo
rin to t kaptam , és volt egy 
kis m egtakarított pénzem is. 
Odaadtam nekik, gazdálkod
janak  vele.

— H álátlanok ta lán  ?
R iadtan tiltakozik.
— Megvan énnekem m in

denem. A fiam olyan m int 
egy fala t kenyér. S as .uno
kám  is.- A menyem sem rossz 
asszony^. .báfc::ü..-hidegehh.i.ai- 
ta. Nem csak velenT van úgy, 
a  maga szüleivel is. De hát 
m ikor látom  én őket ? Reg
gel hétkor elszaladnak o tt
honról, s nekem addig fel 
sem szabad kelnem, m ert 
ezekben a flancos új laká
sokban nagyon szűk a hely. 
A menyem fél hétkor behoz
za a  reggelit: gyorsan papa, 
m ert indulunk. Meg kell ad 
ni, rendes asszony, sosem 
hagyja rám  a  mosatlant. 
Amikor elmennek, felkelek, 
hiszen ötnél tovább nem  tu 
dok aludni, s  nekem kín-

szenvedés az ágyban forgo
lódni.

— Mi a  napirend ?
— A semmittevés, uram  ! 

Ez az én bajom. A tiszta ing, 
a  tiszta ruha ki van téve. 
Félóráig pucolom a  cipőm, 
hogy teljen  az idő. Fél tizen
kettőkor beülök a  vendéglő
be, és várom az ebédet, m ert 
a-fiam ék oda fizettek be é r
tem.

— Jó a koszt ?
— Meglehetős. Én otthon 

soha ilyen előkelő helyeken 
nem ültem,' s az asszony h a
lála óta nem  volt előttem  
háromfogásos ebéd. Egy kis 
sült tojás vagy nyárson sült 
szalonna..

— Szerette ?
— A sült szalonnát n a 

gyon, s itt  olyat nem lehet. 
De nem is a szalonna a fon
tos, hanem  az, hogy nyárson 
nem süt egyedül az ember. 
Beszélgetni, nevetgélni lehe
te tt a tűz körül.

Tém át vált, azt mondja, 
hogy néha összetalálkozik 
egy falujabeli aszonnyal.

— Nagyralátó, büszke fa
mília volt. Amikor egyedül 
m aradt, felköltözött ő is a 
fiához. Hozott m agával egy 
táska forintot. Amikor elő
ször találkoztunk, odavolt a 
szerencséjével, dicsekedett, 
hogy a gyerekek a tenyerü
kön hordják. Tegnap meg 
m ár valósággal búskomornak 
láttam . Elsírta, hogy reggel
től estig egyedül van, m int 
én. S ha este hazajönnek a 
fiatalok, annyi a  dolguk, a 
m enni- és tennivalójuk, hogy 
őrá nem  sok idő m arad. Egy
szóval most m ár inkább visz- 
szamenne.

— A város volt az ok ?
— Dehogy a város. A vá

rosban is em berek élnek. Az 
a baj, hogy az öreg, a  maga

'tehetetlenségével kiszorul az 
em berek közül, úgy érzi, nem 
hiányzik senkinek.

Amikor próbálom megma
gyarázni neki, hogy nem egé
szen így áll a  dolog, félbe
szakít:

— M a m ár nem a nyomor
tó l fél az öregember. S ha- 
így haladunk, talárt legyőz
zük még a betegségeket Is. A 
m agányt kellene még vala
hogy elűzni uram , hogy ne 
érezzük m agunkat a  gyere
keink közt is egyedül.

A. A.
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Ülést tartott 
a M inisztertanács

Á külügyminiszter jelentést 
te tt Siabah all Ahmed al Dzsa- 
ber sejk, kuw aiti külügymi
niszter hazáinkban .tett hiva
talos látogatásáról.

A kormány a  magyar—!ku
v a iti tárgyalásokat pozitívan 
értékelte. Megállapította, hogy 
kívánatos és tehetséges a  két 
ország együttműködésének ki- 
szélesítése, elsősorban gazda
sági területen. Ezért úgy ha
tározott, hogy illetékes. szer
vek ezzel kapcsolatiban te
gyék meg a  szükséges iintéz- 
kedéaeket.

A kormány megtárgyalta és 
jóváhagyta a  mezőgazdasági 
és élelmezésügyi miniszter
nek a  nyári mezőgazdasági, és 
termónytfelVásárláisi m unkák 
végrehajtásáról, ' valam int az 
őszi mezőgazdasági munlkák- 
ra  és felvásárlásokra való 
felkészülésről szóló jelentését. 
Megállapította, hogy — a  jó 
felkészülés ellenére — az or
szág jelentős részén, elsősor
ban a  Dunántúlon bekövetke
zett csapadékos időjárás 
miatt, a gabonabetakarítás és 
a  felvásárlás a  szokásosnál 
nagyobb feladatot jelentett. A 
nehézségeket a  mezőgazdasá
gi üzemele, az állatni és társa
dalmi szervek dolgozóinak á l
dozatkész munkájával, köl
csönös segítségnyújtással si
került legyőzni, am iért a  kor
mány köszönetét fejezte, ki.

Intézkedés történt, hogy az 
Angyalföldről jó minőségű 
búzát szállítsanak a  csapadé
kos időjárás sújtotta Dunán
túlra;. Az egyéb termények, 
a  zöldségfélék és a gyümölcs 
betakarítása megfelelő ütem
ben folyt. A csapadékos o r
szágrészeken egyes növények 
— m int például a  rostién — 
termésében jelentős’ m ennyi
ségi és minőségi veszteség 
mutatkozik. Az őszi érésű nö
vényeik többségével kedvezőek 
á  terméskilátások.

Az őszi mezőgazdasági mun
kák szervezett és időbeni vég
rehajtásához a Mezőgazdasá
gi és Élelmezésügyi Minisz
tériumiban, ' valam int a megyei 
tanácsoknál működő operatív 
bizottságok körültekintő
m unkájára van szükség. A bi
zottságik tevékenységében az 
állami szervek képviselői 
m ellett valamennyi, a  betaka
rításban és az őszi m unkák
ban, érdekelt vállalat, társa
dalmi és érdekképviseleti 
szerv képviselője részt 
v esz . ’ •

A kormány felhívja a  me- 
zőgaiadasági üzemek Vezetőit, 
hogy állandó dolgozóikon k í
vül vonják be a m unkába a 
családtagokat és a  nyugdíjaso
k a t is. Felkérd továbbá a  m e
zőgazdaság, a  társadalmi, ér
dekképviseleti és állami szer

vek, a felvásárló, gyártó és 
ellátó vállalatok, valam int a 
közlekedés dolgozóit, tegyenek 
meg m indent az őszi m unkák 
sikeréért, 1 m indannyian járül- 
jomaji hozzá, hogy e nagy fel
adat magvalósítása sikeresen 
záruljon.

Az építésügyi és városfej
lesztési minóiszter az Országos 
Anyag- és Áriiáívaital elnöké
vel együttes jelentést terjesz
te tt a  kormány elé az állami 
lakásépítkezéseik költség- és 
áralakulásáról. Bár az elmúlt 
időszakban számos olyan á l
lami s tanácsi rendelkezésre 
került sor, amelyek az indo
kolatlan költségnövekedések 
megszüntetésére vonatkoztak, 
az áremelkedés nem kívánatos 
alakulásának megakadályozá
sa érdekében további követ
kezetes intézkedésekre van 
szükség.

A M inisztertanács megálla
pította, hogy a lakásépítkezé
sek tervszerű megvalósítása 
érdekében meg kell szüntetni 
a lakásberuházások gazdaságd- 
műszaki előkészítésének hiá
nyosságait. Fokozni kell a köz
ponti ágazati irányítás és el
lenőrzés szerepét. A kormány 
felhívta az illetékes állami 
szervek és tanácsok vezetőit, 
hogy a  hatósági árellenőrzés 
fokozásával is ’ gondoskodja
nak a  javaslatok megvalósítá
sáról.

A M inisztertanács m egtár
gyalta és elfogadta a  pénz
ügyminiszter, a külkereskedel
mi mitatszteir és a Magyar 
Nemzeti Bánik elnökségének 
előterjesztését a  külföldi rész
vételiéi működő gazdasági
társulások létesítésének és te 
vékenységiének szabályozásá
ról .

A kormány m egtárgyalta és 
jóváhagyólag tudom ásul vet
te a Központi Népi Ellenőrzé
si Bizottság, az Országos Mű
szaki Fejlesztési Bizottság, va- 
1,am int a  kohó- és gépipari mi
niszter előterjesztéseit az
anyagmozgatás, a  rakodás gé
pesítésének helyzetéről és to
vábbi fejlesztésének feladatai
ról.

A helyes korábbi célkitűzé
sek ■megvalósítására az anyag- 
mozgatás. a rakodásgépesítés 
fokozottabb Ösztönzése szüksé
ges: a kormány felhívta az ér
dekelt ̂ minisztereket, hogy a 
vállalatok számára ezzel kap
csolatos irányelveket ad ja
nak k i . ‘ '

A kormány tudomásul vette 
a Magyar Nemzeti Bank el
nökének tájékoztató jelentését 
a gazdaságos export növelé
sét elősegítő 1968—1971. évi 
beruházási hitelezési tevé
kenységről. Megállapította, 
hogy az export növelését elő
segítő hitelezéssel kapcsolatos 
tapasztalatok kedvezőek.

Anfopalja Törüklbálíní 
és Martonvásár közüli

Kétszer két nyomtávú au
tópályává alakult á t az M 
7-es autóút egy szakasza: ha
táridő előtt egy évvel átadták 
a forgalomnak az út Törökbá
lin t és M artonvásár között el
készült jobb oldali forgalmi 
pályáját. Az új pálya 16,2 ki
lométer hosszúságban ké
szült el, átadásával lényege
sen gyorsabbá, biztonságosab
bá válik ezen a  szakaszon a 
közlekedés.

Az M 7-es autópálya jobb 
oldali forgalmi pályáját a 
Betonút Építő Vállalat m ar- 
tonvásári telephelyén adta á t 
ünnepélyesen a forgalomnak 
a KPM közúti főosztályának 
vezetője.

; J a v a s l a t o k  
a terézvárosi öregek 
szociális helyzetének 

javítására
A VI. kerületi Tanács a  kö- 

zeómiúltibam jelentést készített 
a terézvárosi lakosság szo- 
ciáLpoliíríkaii helyzetéről, kü 
lönös tekintettel az öregekre, 
a sokgyermekes muwkáscsalá- 
dokra, a  gyermeküket egyedül 
eltartókra. Többek között napi
rendre tűztek a  házi beteg
ápoló szolgálat továbbfej
lesztését.

A kerületben'töjob m int 300 
érvényes - eltartási szerződést 
kötöttek az a rra  rászoruló idő
sebb személyekkel. Az e ltartá
si szerződéseket folyamatosan 
felülvizsgálják. Ugyancsak fe
lül kell vizsgálni a  nem  meg
felelő anyagi körülmények 
között é lő ' családok helyze
tét. Intézkedéseket tesznek a 
kerület ellátatlan öregei éle
tének könnyebbé tételére. A 
társadalm i munkába igye
keznek bevonni a  vállalatok 
szocialista brigádjait, am e
lyek egy-egy kerületi idős sze
mély gondozásával enyhítenék 
az öregek helyzetét.

Magyar konfekció 
és kötöttáru 

a Szovjetuniónak
Moszkvában a  Hqngarotex 

és a  szovjet Raznoexport cég 
képviselői hatvanmillió rubel 
értékű üzletkötést írtak  alá, 
am elynek értelm ében jövőre 
nagy mennyiségű magyar kon
fekciót és kötöttárut szállíta
nak a szovjet megrendelőknek. 
Mint dr. Oblath György, a 
Hungarotex vezérigazgatója 
az aláírás u tán  elmondotta, 
az a  tény, hogy az idén a tíz- 
százalékos forgalomnövekedés 
m ellett a  m últ évinél koráb
ban, m ár augusztusban sike
rült tetőt a lá  hozni az üzlet
kötést, nagy. segítség a  szál
lításokban érdekelt magyar 
vállalatok tervszerű m unká
jához.

Ugyancsak a Hungarotex 
rendezésében szakmai bem u
tató nyílt Moszkvában hat 
gyapjúipari vállalat 120 szö
vetm árkájából,- am elynek fel
használási lehetőségeit a  k i
állítással egybekötött divat- 
bem utatón 40 kabát-, kosz
tüm - és öltönymodellen il
lusztrálták a  megnyitó közön
ségének.

r»mm _ ; , . ‘
l j Iratorüzem, 

úttörőház épül Egerben

Jelentős beruházások sze
repelnek a  Heves megyei Ta
nács 1972. második .félévi fej
lesztési tervében. Az év vé
géig több m int 44 millió forin
tot fordítanak egészségügyi, 
szociális és sportlétesítmé
nyek építésére, korszerűsítésé
re. Megkezdenek több olyan 
nagyberuházást is, amelynek 
befejezése csak a  negyedik 
ötéves tervidőszakban várha
tó.

A tervek szerint még az 
idén elkészül az új megyei 
úttörőház, és megkezdik az 
egri gyógypedagógiai intézet, 
valamint a hatvani ifjúsági 
otthon bővítését. Tovább 
folytatódik az egri. várfal 
helyreállítása, és befejezik az 
Agria bútorgyár új üzemé
nek építését. Csaknem négy
millió forintot fordítanak a 
megyei kórház és rendelőin
tézet fejlesztésére, és jelentő
sén bővítik a  megye többi 
egészségügyi intézményének 
gép- és műszerállományát 
is.

■ ■ ' ■ • . . _ • ®-v

Előnyösen, lepődnek az osztrák«« 
m agyar kulturális kapcsolatok

minisizltfelr —; amely magánkez-Dr. Fred Sinowatz osztrák 
oktatásügyi miniszter a Nem
zetközi Lenau Társaság elnö
keként részt vett a  társaság 
Sárospatakon rendezett idei 
ülésszakán. Az osztrák állam 
fé rf i. az MTI m unkatársának 
nyilatkozatot adott, amelyben 
hangsúlyozta, hogy Ausztria és 
Magyarország kulturális kap
csolatai — jóllehet, azokat a 
második világháború óta nem 
helyezték szerződéses alapra 
— előnyösen. fejlődnek. A mi
niszter jelentősnek ítélte a 
bécsi Coltegiium Hungamicum 
tevékenységét. Ausztria is ter
vezi kulturális intézet meg
nyitását Budapesten, e cél
ból építészeti pályázatot ír
nak ki.

Fred Sinowatz hangoztatta, 
hogy a  k é t ország egymással 
határos területei között kitűnő 
kulturális kapcsolatok alakul
tak  ki. Mindenekelőtt Bur
genland, de Stájerország is si
kerrel terem tett ilyen kapcso
latokat a  szomszédos magyar 
megyékkel. A legutóbbi példa 
a  kőszegi közös kultúrtörté
neti tanácskozás volt.

— Szeretném megemlíteni 
az Osztrák—Magyar. Társaság 
tevékenységét is — folytatta a

demenyezésből törekszik a  két 
ország kapcsolatainak fejlesz
tésére, s  e  tevékenységében az 
osztrák állam i szervek teljes 
támogatósát élvezi.

A Nemzetközi Lénám Társa
ság tevékenységét méltatva, 
az osztrák oktatásügyi m i
niszter em lékeztetett rá, hogy 
magyar, osztrák, román, ke
let- és nyugatnémet, lengyel 
jugoszláv és szovjet germa
nisták, irodalomtörténészeik 
immár évek óta rendszeresen 
találkoznak. Módjuk nyílik a 
Lenau-ku tatásokon, tú l közös 
érdekű irodalmi kérdések 
megvitatására is.

ÖSSZEDÖ LÉSSEL fenyeget 
a milánói dóm. A  drámai be
jelentést a mÁlánói városi ta
nács tette, amely lezárta a for
galom elől a világhírű épületet 
környező teret. Állítólag a 
megnövekedett városi vízfo
gyasztás csökkentette a talaj
víz szintjét a dóm alatt, s ez 
magával hozta az épület süly- 
lyedését. A dóm m ellett órán
ként elhaladó hétezer jármű az 
állandó rezgéssel további ká
rokat okoz, a járműforgalom  
betiltása ezért vált szükségessé.

Dunai Kőolajipari Vállalatnál jelentős anyagi befektetéssel 
új, évi 3 millió tonna teljesítm ényű atmoszferikus és vákuum - 
desztillációs üzemet építenek. I t t  dolgozzák fel a Barátság II. 
kőolajvezetéken érkező nyersolajat. Képünkön: bádogosok hő

szigetelik a technológiai csővezetéket.

M agyar—ir a k i gazdasági 
m egállap od ások at ír ta k  alá  

B udapesten
Baczoni Jenő, a  külkeres

kedelmi miniszter első he
lyettese — dr. Bíró József m i
niszter távoilété'ben — és 
Mohamed M ahmud Abdul 
Rahman, ae iraki északi fej
lesztési ügyek m inisztere a 
Külkereskedelmi M iniszté
riumiban több államközi 
megállapodást í r t  alá.

A ké t delegáció a  gazdasági 
együttműködés kérdéseiről 
tárgyalt. E tárgyalásokhoz ,jó 
alapul szolgált, hogy az el
m últ években igen kedvezően 
alakult a  miagyar—iraki 
együttműködés. Jó feltételek 
terem tődtek a  külkereskedel
mi kapcsolatok szám ára is. A 
mostani, baráti légkörben 
folytatott konstruktív  megbe
szélések célja esz volt, hogy 
a ¡kát ország gazdasági kapcso
latéi erőteljesen fejlődjenek.

A megbeszélések igen ered
ményeseik voltak, és a gazda
ságii kapcsolatok széles körét 
érintették. A tárgyalások 
eredményeként írták  állá az 
említeitt megállapodásokat, 
amelyek keretében hoisszsíbb 
táv ra is lehetőség nyílik a 
két baráti ország közötti gaz
daságii kapcsolatok gyümöl
csöző és gyors ütem ű .növelé
sére, az eddiígiiekmiél szélesebb 
alapokon nyugvó kiterjeszté
sére.

Megállapodást. írtak  alá 
miniszteri szintű • gazdasági 
együttműködési- bizottság lé t
rehozásáról, am ely éven
kénti rendszeres ülésein vizs
gálja m ajd az államközi 
egyezményeik megvalósulását; 
javaslatokat dolgoz k.i és in 
tézkedik az együttműködés 
továbbfejlesztéséről.

Nagy jelentőségű az olaj-.

ipari együttm űködésre vo
natkozó megállapodás. Ennek 
értelm ében Magyarország fo
kozza hozzájárulását az iraki 
nyersanyagkincsek feltárásá
hoz. Az olajbányászait és 
-feldolgozás fejlesztéséhez — 
fizetési könnyítések m ellett 
— olajipari gépeket és beren
dezéseket szállítunk, ezekhez 
kapcsolódó m űszaki-tudom á
nyos szolgáltatásokul nyúj
tunk, és m agyar szakembere
ket bocsátunk Irak  rendel
kezésére. M egállapodás jött 
létre, hogy a  m agyar szállítá
sok és szolgáltatások fejében 
Inak túlnyomórószben olajjal 
fizet, Magyarország olajat 
vásárol az Iraki Köztársaság
tól a korábban, létrehozott 
egyezmények keretében is. 
Ezen túlm enően mind a m a
gyar export, m ind az import 
á r  ustrok tú rájának bővítésé
ről is  tárgyaltak.

Az iraki delegáció tagjai 
megbeszéléseket folytattak 
magyar külkereskedelm i vál
lalatokkal olyan 'komplett 
gyárt berendezések és egyéb 
ipari berendezések vásárlá
sáról, am elyeket Irak  gazda
ságfejlesztési program jának 
realizálásához , használhatnak 
fel. A m ost a lá írt korm ány
közi egyezmények alapján 
rövidesen .létrejönnek a  m a
gánjogi szerződések is. Tár
gyaltak iraki term ékek el
adásáról, s ennek eredm énye
ként az iraki delegáció veze
tője szerződést ír t alá iraki 
olaj ez évi szállításáról, do
hány és dohányipart term é
kek eladásáról. Megállapod
tak m agyar konzervgyár vá
sárlásában is.

Gyorsul a nagyberuházások Illeme
Az Építésügyi és Városfej

lesztési M inisztériumban mi
niszteri értekezletet ta rto t
tak. A többi között értékel
ték az . ÉVM -vállalatok idei 
eredm ényeit,'s a  tapasztala
tok alapján — a  kedvező és 
a kedvezőtlen tendenciák 
mérlegelésével — elemezték 
az év végéig előirányzott, fel
adatok teljesítésének lehető
ségeit.
. A tanácskozáson megálla
pították, hogy az ÉVM építő
ipari vállalatok term elése az 
első félévben a  népgazdasági 
és a vállalati tervekben elő
irányzott ütemnél is gyorsab
ban fejlődött. Javult az á lla
mi lakásépítés ütemessége: az 
ÉVM-vállalatok ebben az idő
szakban 13 százalékkal több 
ú j ’otthont adtak át, m int a 
m últ év első felében. Az épí
tésszerelési term elés növeke
dése még nem  érzékelteti 
azoknak a központi intézkedé
seknek a  hatását, am elyek a 
népgazdaság egyensúlyi hely
zetének javítását, s elsősor
ban a beruházáis piac stabili
tását célozták; a  korábban 
megkezdett . beruházások, 
ugyanis még mindig sok mun
kát adnak az ÉVM-vállala- 
toknak.

A megrendelőknek, tehát az

építtetőknek, beruházóknak 
az igényei viszont m ár a  meg
változott piaci viszonyokat 
tükrözik. Az év első felében 
ugyanis 19 százalékkal keve
sebb megrendelést kaptak  az 
ÉVM-vállalatok, m int tavaly 
az azonos időszakban. Az épí
tési kereslet s truk tú rája  is 
változott. Az átlagosnál job
ban csökkentek a  mezőgazda
ság és a vállalatok ipari és 
közműberuházási megrende
lései.

A korábbi megrendelések 
felülvizsgálása alapján a be
ruházók a  megbízások egy 
részét visszavonták, vagy az 
építési ütem lassítását kér
ték. A megrendelések m ér
séklődését az ÉVM-vállalatok 
más beruházási ' munkák 
gyorsításával, az erők átcso
portosításával az idén még 
ellensúlyozzák.

Az idei feladatok várható 
teljesítésének elemzése alap
ján számítani lehet arra, hogy 
az ÉVM építőipari vállalatok 
a népgazdasági tervben elő
irányzott egyedi nagyberuhá
zások és a fejlesztési kölcsön
nel megvalósuló állam i beru
házások idei program ját elő
reláthatóan több m int 100 
millió forintnyi építési mun
kával teljesítik túl.

I—U í r e /*
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S z á z é v e s
fennállásáé ünnepli 

az Iparművészéé!
Múzeum

Száz évvel ezelőtt, 1872-ben 
szavazott meg az országgyű
lés 50 ezer forintot, hogy az 
1873-as bécsi iparművészeti 
világkiállítás anyagából vá
sároljon a m agyar állam  — 
főként korabeli — m űtárgya
kat. Ez vetette meg az alap
já t az Iparművészeti Múzeum
nak.

Húsz külföldi vendéget —  a 
na,gy európai iparm űvészeti 
intézmények vezetőit — hív
tak  meg az október 17-től 21-ig 
ta rtó  jubileum i ünnepségre. 
Az európai iparm űvészet 
rem ekeit s. múzeum legszebb 

' tárgyaival reprezentálja az 
egyik, a  inai m agyar ipa r
művészet javát szemlélteti a 
másik, ez alkalom ból m eg
nyíló k iá llításuk .: Az utóbbit' 
egyébként egy sorozat ny itá
nyának tekintik, arpely fo
lyam atosan tükrözi m ajd a 
jelen kor iparm űvésze tét. Né
hány igen jelentős restaurálás 
is folyik a  centenárium  mél
tó ünneplésére.

A lipcsei nemzetközi könyv- 
kiállitáson harm inc _ ország 
nyolcszáz könyvét állították 
ki. A Móra Kiadó könyve, A 
kiskakas gyém ánt félkrajcárja 
ezüstérmet, az Európa k iadá
sában megjelent Mongol nép
mesék, a Fia váró öregapó ok
levelet nyert. Oklevelet ka
pott a Corvina Budapest En
ciklopédiája című kötete és a 
Kossuth Kiadó Közgazdasági 
K islexikonja

A  LEGTÖBB K ÁVÉT a vi
lágon a svédek isszák. Egy svéd 
statisztika szerint évente fe 
jenként átlag tíz kiló kávét vá
sárolnak. Sorrendben ezután — 
a statisztika szerint — o dánok, 
norvégek és a finnek követ
keznek.

I
Fokozatosán felújítják a

8-as számú országos főközle
kedési útvonalat. Ezekben a 
napokban fejezik be az Öskü- 
től a fűzfői elágazásig terjedő 
szakasz korszerűsítését; így a 
.megyehatártól Veszprémig 
m ár 'ú j  burkolatú úton halad
hatnak a gépjárművek.

M ÁGNESKÉNT vonzza a 
villámokat a moszkvai televí
zió 537 m éter magas adótor
nya. Leggyakrabban az 500 
méternél magasabban levő al
katrészekbe csap be a villám. 
A z adótorony jó földelés révén 
károk nélkül viseli el a villám- 
csapásokat.

Húsz éve helyezték á t a  Bá
bolnai Állami Gazdaságból a 
lipicai lótenyészetet a fajta 
eredeti tenyészhelye adottsá
gainak megfelelő természetes 
környezetbe, a Bükk-fennsík- 
ra. Ezalatt 1500 lipicai csikót 
neveltek aJ csipkéskúti telepen, 
ahol azok az időjárás viszon
tagságait jól tűrő nyergeslo- 
vakká fejlődtek. Egy-egy lipi
cai csikó ára 160—200 ezer fo
rin t között váltakozik.

Három ú j lakótelep helyét 
jelölték ki Szombathelyen. 
Ezeken a területeken az évez
red végéig 18 ezer új lakást 
létesítenek.

Mémkalácskalamt 
gyomor rontással

A Százhalombattán ven
dégszereplő Déryné Színház 
őrizetlenül hagyott kelléktá
rából nyolc 16 és 17 év körü
li ipari tanuló elcsente a kel
lék mézeskalácsot. A süte
ményt csak külsejében után
zó, egyébként nem túlságosan 
kellemes ízű, különféle mű
anyagokból készült „cseme
gét” a. pákosztos fiatalok 
megették; az ennek nyomán 
jelentkezett rosszullét m iatt 
a budapesti Korányi Kórház 
mérgezési osztályára szállítot
ták őket.

SAJTÓSZEMLE
K iad ja :

az teazságügyi M inisztérium  
Bv. O rszágos P arancsnoksága 

B udapest V - Steindl 
u tca 8.

Szerkeszti!
a szerkesztő bizottság 

Szikra Lapnyom da


